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1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице бр. 2  Београд, (у даљем тексту: ЈП ЕПС) спроводи отворени поступак јавне набавке добара бр.ЈН/8100/0045/2017
	Назив и адреса наручиоца
	Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд
Царице Милице бр. 2,  11000 Београд
Одељење за набавке Нови Сад

Булевар ослобођења 100, 21000 НОВИ САД

	Интернет страница наручиоца
	www.eps.rs


	Врста поступка 
	Отворени поступак


	Предмет јавне набавке

	Набавка добара: Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме)


	Циљ поступка
	Закључивање Оквирног споразума о јавној набавци са једним понуђачем на период до две године од дана закључења оквирног споразума. 

	Контакт
	Јована Лишић, мастер економиста

email: jovana.lisic@eps.rs 


2.
ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

2.1 Опис предмета јавне набавке, назив и ознака из општег речника набавке

Опис предмета јавне набавке: Проширење постојећег ВоИП система MiVoice MX-ONE 6 ТЦ Нови Сад са дистрибуираним чвориштима на пословним и диспечерским локацијама према спецификацијама датим у конкурсној документацији (пројектовање са набавком и уградњом опреме).
Назив из општег речника набавке: Телекомуникациони системи.
Ознака из општег речника набавке: 32524000-2.
Детаљни подаци о предмету набавке наведени су у техничкој спецификацији (поглавље 3. Конкурсне документације).
2.2 Опис партија, назив и ознака из општег речника набавке

Предметна јавна набавка није формирана по партијама
3 ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА
(Врста, техничке карактеристике, квалитет, количина и опис добара и пратећих услуга, техничка документација, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, место и рок испоруке и уградње добара, гарантни рок и сл.).
3.1 Предмет и место реализације јавне набавке 
Проширење ВоИП система односи се следеће локације и системе:

1. Диспечерски мрежно-комутациони систем ЕД Панчево – ДМКС ЕД ПА;

2. Пословни мрежно- комутациони систем ЕД Панчево – ПМКС ЕД ПА;

3. Диспечерски мрежно- комутациони систем ЕД Зрењанин – ДМКС ЕД ЗР;

4. Пословни мрежно- комутациони систем ЕД Зрењанин – ПМКС ЕД ЗР;

5. Диспечерски мрежно- комутациони систем ЕД Ср. Митровица – ДМКС ЕД СМ;

6. Пословни мрежно- комутациони систем ЕД Ср. Митровица – ПМКС ЕД СМ;

7. Диспечерски/пословни мрежно-комутациони систем Погон Вршац – ДПМКС Погон ВШ;

8. Диспечерски/пословни мрежно- комутациони систем Погон Врбас – ДПМКС Погон ВС;

Имплементација ИП телефоније на овим локацијама подразумева следеће на свакој локацији:

· Сагледавање стања унутар постојећег система ИП телефоније MiVoice MX-ONE, креирање софтверске и хардверске припреме постојећег система за даље проширење на друге локације.

· Испоруку (транспорт), уградњу, повезивање, конфигурацију и пуштање у рад све специфициране и понуђене активне опреме, напајања и резервног напајања као и рек ормана за смештај активне опреме.

· Испоруку и уградњу свог потребног материјала (софтверских и харверских модула као и спојних / инсталационих каблова и прибора) за повезивање на јавну ТФ мрежу Телекома Србија.

· Испоруку свог потребног материјала и опреме за смештај понуђене опреме у просторијама на локацијама Наручиоца као и материјала и опреме за повезивање понуђених / испоручених мрежно-комутационих система на остатак ТК инфраструктуре Наручиоца.
· Све потребне транспортне трошкове, трошкове смештаја и исхране стручних лица понуђача ангажованих на реализацији понуђених / испоручених мрежно-комутационих система. 

Сваки мрежно-комутациони систем се састоји од диспечерског комутационог чвора (ДКЧ) или пословног комутационог чвора (ПКЧ), потребне мрежне опреме (активне и пасивне) и периферне терминалне опреме (телефони, DECT телефони, конзоле и сл.).
3.2 Компатибилност са постојећим системом ИП телефоније
Постојећи систем ИП телефоније базиран је на платформи MiVoice MX-ONE 6.X, реализованој као дистрибуирана архитектура, као јединствен систем са делењем заједничких сервиса и ресурса (оператерске апликације, контакт центар, централно тарифирање, централни именик). Проширење ИП телефоније Наручиоца подразумева да чворови који су предмет испоруке и ове техничке спецификације буду у потпуности компатибилни са постојећим системом диспечерске и пословне ИП телефоније који је реализован на више локација Наручиоца, те да практично раде као део постојећe дистрибуиране архитектуре, користећи централизоване функције постојећег система. 
То значи потпуну интеграцију постојећих и нових локација у јединствену функционалну целину у смислу:

· Међусобне повезаности кроз коришћење јединствене сигнализације, плана нумерације, као и функционисање свих телефонских сервиса (укључујући и BLF – Busy Lamp Field, Упад у везу и слично) између локација
· Рад у заједничком и острвском режиму.

· Компатибилности системског софтвера у смислу јединствене софтверске платформе, јединственог лиценцног фајла.
· Могућности дељења лиценци и пресељења хардвера (за преноснике и екстензије као и све друге ентитете за које су успостављене лиценце) између постојећих и нових локација где се систем имплементира,

· Потпуна интегрисаност са постојећим системима за оператерске апликације, контакт центар, централно тарифирање и централни именик, као и администрацију кроз постојеће алате и аликације.

· Потпуне компатибилности мрежних уређаја који се користе за ову намену како на нивоу хардвера (могућност да се неупотребљен модул из постојећег система/уређаја може уградити у нову опрему/уређај и сл.) тако и на нивоу системског софтвера (конфигурација мрежних уређаја мора бити аналогна на свим локацијама (посотјећим и новим) као и да постоји могућност размене информација/конфигурација између постојећих и нових система).
3.3. Преглед са количинама

Следи преглед потребних капацитета по диспечерским мрежно-комутационим чвориштима (ДМКЧ), пословним мрежно-комутационим чвориштима (ПМКЧ) и диспечерско-пословним мрежно-комутационим чвориштима (ДПМКЧ).

	
	
	ДМКС ЕД ПА
	ПМКС ЕД ПА
	ДМКС ЕД ЗР
	ПМКС ЕД ЗР
	ДМКС ЕД СМ
	ПМКС ЕД СМ
	ДПМКС Погон ВШ
	ДПМКС Погон ВС
	УКУПНО

	1. 
	ДКЧ
	1
	
	1
	
	1
	
	
	
	3

	2. 
	ПКЧ тип 1
	
	1
	
	1
	
	
	
	
	2

	3. 
	ПКЧ тип 2
	
	
	
	
	
	1
	
	
	1

	4. 
	ДПКЧ
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	2

	5. 
	Диспечерска конзола
	3
	
	3
	
	3
	
	1
	1
	11

	6. 
	Операторска конзола
	
	3
	
	3
	
	2
	1
	1
	10

	7. 
	IP телефон ВК
	
	10
	
	10
	
	6
	2
	2
	30

	8. 
	IP телефон СК
	3
	20
	3
	20
	3
	14
	5
	5
	73

	9. 
	IP телефон ОК
	7
	110
	7
	110
	7
	30
	20
	40
	331

	10. 
	Модул са додатним тастерима
	
	3
	
	3
	
	3
	3
	3
	15

	11. 
	Софт IP телефон
	
	10
	
	10
	
	10
	5
	5
	40

	12. 
	DECT бежични телефон
	
	5
	
	5
	
	5
	2
	2
	19

	13. 
	DECT базна станица
	
	5
	
	5
	
	5
	1
	2
	18

	14. 
	Интерфонски IP апарат
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	1
	5

	15. 
	Приступни свич
	
	8
	
	8
	
	4
	2
	4
	26

	16. 
	Централни свич
	
	2
	
	2
	
	2
	1
	1
	8

	17. 
	Рутер
	
	2
	
	2
	
	2
	1
	1
	8

	18. 
	UPS тип 1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	4

	19. 
	UPS тип 2
	
	2
	
	2
	
	2
	1
	2
	9

	20. 
	UPS тип 3
	
	2
	
	2
	
	1
	2
	2
	9

	21. 
	Рек орман
	
	1
	
	1
	
	1
	1
	1
	5

	22. 
	Радови на припреми локације
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	8

	23. 
	Обука
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	8

	24. 
	Документација изведеног стања
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	8


У Обрасцу структуре цене потребно је дати и преглед укупних цена по сваком мрежно-комутационом чвору:
	Р.бр.
	Мрежно-комутациони чвор

	1
	ДМКС ЕД Панчево

	2
	ПМКС ЕД Панчево

	3
	ДМКС ЕД Зрењанин

	4
	ПМКС ЕД Зрењанин

	5
	ДМКС ЕД Ср. Митровица

	6
	ПМКС ЕД Ср. Митровица

	7
	ДПМКС Погон Вршац

	8
	ДПМКС Погон Врбас


3.3. Техничке карактеристике опреме
3.3.1 Општи услови
Опрема која се нуди мора бити новопроизведена и некоришћена. Квалитет материјала и компоненти коришћених у производњи, као и квалитет израде морају да задовољавају највише међународне и домаће норме и стандарде за понуђену врсту опреме.

Сви делови / модули намењени реализацији комутационих чворова морају бити:

· Међусобно хардверски и софтверски потпуно компатибилни, од истог произвођача и из исте генерације производа произвођача,

· Међусобно замењиви на нивоу истоврсних хардверских модула,

· Опремљени инсталираним и испитаним оригиналним софтвером произвођача најновије/актуелне генерације потребним за рад дела/модула, као и свим неопходним лиценцама потребним за функционисање свих понуђених ТФ сервиса, компатибилни за имплементацију у постојећу арихектуру система MiVoice MX-ONE 6.

Сви ИП телефонски, ДЕКТ терминали/апарати и диспечерски системи  морају бити од истог произвођача, опремљени свим потребним хардвером, софтвером и лиценцама за несметани рад корисника и коришћење свих понуђених ТФ сервиса.

Сва ИП мрежна опрема мора бити од истог произвођача, опремљена свим потребним хардвером, софтвером и лиценцама за несметани рад корисника и коришћење свих понуђених сервиса.

Понуђени диспечерски системи: 

· Морају бити опремљени свим потребним хардвером, софтвером и лиценцама за несметани рад корисника и коришћење свих понуђених ТФ сервиса намењених раду диспечера, 

· Потпуно хардвески, софтверски и функционално компатибилни са свом осталом понуђеном опремом ТКСДПТ.

Опрема, која се нуди, испоручује се по систему „кључ у руке“ на пословним локацијама Наручиоца, монтирана, подешена, умерена, испитана, пуштена у рад појединачно и као целина и повезана/прикључена на све нове ИП локале, ДЕКТ базне станице и постојеће јавне и локалне аналогне и дигиталне прикључке, обухваћене оквирним споразумом, централизованим софтвером за надзор и управљање, додатним понуђеним хардвером, опремом за одржавање, и са свом захтеваном документацијом и упутствима. 
3.3.2 Обука
За сваку локацију Понуђач је дужан да изврши обуку запослених за коришћење терминалне опреме, израду корисничких упутстава и обуку за основно превентивно одржавање испоручених чворова. 
3.3.3 Општи технички услови 
Систем треба да буде реализован проширењем постојеће дистрибуиране архитектуре система MiVoice MX-ONE 6, са централизованом обрадом ТФ сигнализације и могућношћу острвског рада ИП комутационих чворишта. Испоручена опрема мора да обезбеди све хардверске и софтверске услове за мрежно повезивање (кроз сопствену или јавну мрежу за пренос података) комутационих ИП чворишта, која су предмет ове тендерске документације и којa се налазе на географски удаљеним локацијама. При томе, сви корисници/терминали, прикључени на било које комутационо ИП чвориште у мрежи, морају да имају на располагању исти сет телефонских корисничких особина и сервиса (односно да је обезбеђена потпуна транспарентност корисничких особина у мрежи) у складу са максималним техничким карактеристикама и могућностима самог ТФ терминала. 

Системи треба да обезбеде реализацију функција диспечерске и пословне телефоније и да обезбеде повезивање на јавну телефонску мрежу "Телеком Србија", на приватну телефонску мрежу TЦ Нови Сад, као и на приватну телефонску мрежу ЕПС-а. 

Системи морају да обезбеде приоритет функцијама диспечерске телефоније и диспечерском ТФ саобраћају, у односу на функције пословне телефоније (и пословни ТФ саобраћај), ако се дође у ситуацију да не могу да се опслужe сви саобраћајни захтеви.

Ради обезбеђења потребне поузданости у раду, свако мрежно комутационо чвориште, без обзира да ли је намењено за диспечерску или пословну телефонију, мора да има удвојене виталне хардверске модуле и софтвер који омогућава прелазак на коришћење редундантних модула и редундантног софтвера без прекида у саобраћају. Систем мора да има могућност замене неисправних модула резервним модулима и укључивање тих новоубачених модула у рад система без прекида у раду при текућем ТФ саобраћају.

Понуђени системи морају бити тако пројектовани и изведени да обезбеђују и гарантују високу поузданост у раду, при чему нерасположивост система (и сваког комутационог ИП чворишта појединачно) не сме бити већа од десет минута у току годину дана. 

Систем мора да обезбеди реализацију безбедносне функције тзв. "Острвски рад". Острвски рад је процедура која се реализује у случају ако дође (из било ког разлога) до прекида у комуникацији између комутационе опреме на некој чворној локацији (комутационог ИП чворишта) и опреме на централној локацији Наручиоца. У таквој ситуацији комутациона опрема (која је остала без комуникације са опремом на централној локацији) мора аутоматски да пређе у "острвски рад". У острвском раду свако од испоручених комутационих ИП чворишта функционише као комплетан комутациони центар и мора да обезбеди корисницима све основне ТФ сервисе.

Систем мора да обезбеди реализацију безбедносне функције тзв. "Рад у испаду". Рад у испаду је процедура која се користи када наступи тотални испад / квар диспечерског комутационог ИП чворишта (прекид у напајању или прекид у извршавању саобраћајних захтева, односно, прекид обраде ТФ саобраћаја који захтевају прикључци диспечерског комутационог ИП чворишта).

У случају квара диспечерског комутационог ИП чворишта, активира се функција аутоматског (или евентуално ручног) преспајања унапред дефинисаних аналогних јавних и приватних ТФ прикључака (најмање дванаест јавних или приватних прикључака) на одговарајуће (унапред дефинисане) стандардне аналогне телефонске апарате, како би диспечери могли да наставе да користе, на елементарном нивоу, услуге јавне телефонске мреже, приватне ТФ мреже TЦ Нови Сад, односно приватне ТФ мреже ЕПС.

Напајање енергијом комутационих ИП чворишта и све припадајуће мрежне опреме Понуђач треба да реши тако да узме у обзир постојање непрекидног инверторског напајања (220VAC, 50Hz) у свим диспечерским центрима (ДЦ) на свим локацијама, док су све остале позиције опреме (дистрибутивна места - спратне концентрације) снабдевене стандардним регуларним мрежним НН прикључцима (220VAC, 50Hz), без изведеног непрекидног напајања. Понуђач је у обавези да димензионише и екипира понуђену ТК опрему и опрему за напајање тако да задовољи критеријуме поузданости рада целог система узимајући у обзир постојеће стање напајања електричном енергијом.

Аналогни терминали морају да се напајају централно, кроз прикључне ТФ парице из комутационог ИП чворишта а ИП терминали се морају напајати дистрибуирано из рачунарске мреже на коју су прикључени (Power over Ethernet). Понуђена активна ИП мрежна опрема, на коју су прикључени и из којих се напајају енергијом терминални ИП уређаји, мора да обезбеди фукционисање веза и несметани рад сваког ИП терминала у трајању од најмање 4 часа при стандардном саобраћајном оптерећењу, коришћењем локалних UPS уређаја (испоручених од Понуђача) или на неки други начин.

Понуђена комутациона ИП чворишта и комплетан систем мора да реализује IP телефонију са имплементираним квалитетом сервиса (QоS), и да се имплементирају напредни (развијени) механизми заштите у случају загушења, испада ИП линкова или испада других дигиталних линкова преко којих се обезбеђује међусобно повезивање опреме на централној локацији и комутационих IP чворишта у мрежу или повезивање са јавном ТФ мрежом. Понуђач мора обезбедити да се на понуђеним комутационим ИП чвориштима, коришћењем ИП телефоније, може реализовати захтевани број ИП локалних телефонских прикључака и да се може реализовати компактност и дистрибуираност - повезивање опреме на централној локацији и комутационих ИП чворишта коришћењем сопствене или јавне мреже за пренос података, дигиталних изнајмљених водова или дигиталних водова са комутацијом пакета.

Испоручена опрема мора имати могућост контролисаног (од стране администратора система) и безбедног приступа сваком од испоручених комутационих ИП чворишта на бази TCP/IP протокола, са уграђеном SNMP подршком, у циљу одржавања опреме и администрације корисничких права и могућности у систему са постојећим апликацијама инсталираним на централној локацији ТЦ Нови Сад.

Систем мора да има могућност реализације функције пролазног бирања из јавне ТФ мреже "Телеком Србија", коришћењем ISDN преносничких прикључака, као и коришћење других стандардних ISDN сервиса доступних у јавној ISDN мрежи.

Комутациона ИП чворишта, морају имати могућност реализације функције алтернативног преусмеравања саобраћаја у оквиру приватних телекомуникационих мрежа, на које су прикључени.

Понуђена комутациона ИП чворишта морају да подржавају систем бежичне телефоније по DECT стандарду, са могућношћу неприметног “handover"-а без прекида везе, при прелазу између базних станица. 

Системом бежичне телефоније (коришћењем потребног броја адекватних DECT базних станица у оквиру броја станица) потребно је квалитетно покрити просторе и објекте на локацијама за које се комутациони центри набављају и у којима се креће особље диспечерских центара при обављању својих редовних службених послова.

Комутациона ИП чворишта, морају имати могућност прикључења стандардних моноканалних и вишеканалних GSM “Gatеwаy” уређаја ради повезивања са GSM приватном виртуелном мобилном мрежом ЕПС-а. Комутациона ИП чворишта, морају имати могућност повезивања на комутационе центре јавне мобилне GSM мреже коришћењем услова и техника које се нуде у оквиру овакве услуге („Biz:link“ у мрежи МТС064).

У сваком понуђеном комутационом ИП чворишту морају постојати стандардни интерфејси за приступ систему ради локалне администрације и одржавања, као и преко постојећих апликација и алата инсталираних на централној локацији ТЦ Нови Сад. 

Понуђена комутациона ИП чворишта морају да се интегришу у постојеће централизоване системе и то: 

· Систем говорне поште.

· Серверски систем за операторске апликације CMG 7.5 (додавањем потребног броја лиценци за нова операторска места у постојећи систем и по потреби надоградњом на нову верзију)
· Софтверски пакет за централизовано управљање, администрирање и надзор Manager Provisioning и Manager Service Node. 

· Софтверски пакета за тарифирање Unitel (додавањем нових лиценци у постојећи систем  и додавањем нових корисника и линија, према количини за свако чвориште)
· Контакт центар ТЦ Нови Сад верзије MiCC Enterprise 9, додавањем нових агената у постојећи контакт центар на централној локацији ТЦ Нови Сад, са коришћењем локалних линија на сваком чворишту.
· Централни телефонски именик CMG 7.5 (додавањем потребног броја лиценци за нове кориснике у постојећи систем и по потреби надоградњом на нову верзију)

Систем мора да подржава повезивање ИП телефона по стандардизованом SIP протоколу, са одговарајућим механизмом поништавања еха. Мора бити имплеметирана подршка за кодеке G.722, G.711, G.729, G.723. Систем треба да подржава повезивање ИП телефона базираних на протоколу H323. 

Испоручена комутациона опрема мора (посебно за свако КЧ) да обезбеди да се информације о критичним алармима и друге унапред дефинисане важне информације проследе кроз локалну рачунарску ИП мрежу на унапред дефинисане PC радне станице корисника на локацијама инсталација. 

Услови за смештај опреме: морају да функционишу са номиналним карактеристикама у опсегу температура од +5ºC до +40 ºC  и у опсегу релативне влажности ваздуха од 40% до 80%.

Понуђена активна мрежна опрема мора бити прилагођена за монтажу у 19“ стандардна (рек) кућишта / кабинете.

Напајање система мора бити из стандардне НН дистрибутивне електричне мреже напона 220VAC, 50Hz.

3.3.4 Технички услови за ПКЧ

Пословни комутациони чвор (ПКЧ) намењен је обављању пословног ТФ саобраћаја. Сви претходно дефинисани Општи услови и Општи технички услови у потпуности важе за ПКЧ

ПКЧ је са становишта капацитета (интерфејси, преносници и екстензије) може бити Тип 1 или Тип 2:

	Параметар
	ПКЧ Тип 1
	ПКЧ Тип 2
	ПОНУЂЕНО

	Интерфејси
	2x10/100BaseTX
	2x10/100BaseTX
	

	IP преносник
	10
	5
	

	ISDN PRI
	4
	2
	

	Аналогни преносник
	24
	12
	

	IP екстензије
	150
	75
	

	Аналогне екстензије
	32
	32
	

	DECT екстензије
	5
	5
	

	Интерфонски IP локал
	-
	-
	


3.3.5 Технички услови за ДКЧ и диспечерске конзоле
Сваки ДКЧ иницијално се имплементира као део дистрибуиране архитектуре постојећег система ПКЧ и ДКЧ ТЦ Нови Сад.

Уколико дође до прекида преноса података (сигнализације) и говорног ТФ сигнала између ДКЧ-а и остатка система, ДКЧ мора аутоматски  да настави самостално да обавља послове комутације укупног диспечерског ТК саобраћаја који генеришу прикључци ДКЧ-а: диспечерске конзоле, јавни и локални ТФ прикључци, прикључене DECT базне станице, ТФ прикључци на сопствену и ЕПС-ову ТФ мрежу. 

ДКЧ, заједно са диспечерским конзолама је, за функционисање виталних служби Наручиоца, врло значајан део телефонске опреме, и треба да омогуће диспечерима потпуни кориснички надзор, контролу и управљање диспечерским (оперативним) саобраћајем у свим условима.

ДКЧ је са становишта капацитета (интерфејси, преносници и екстензије) исти за све локације које су предмет ове спецификације техничких карактеристика:

	Параметар
	ДКЧ
	ПОНУЂЕНО

	Интерфејси
	2x10/100BaseTX
	

	IP преносник
	5
	

	ISDN PRI
	2
	

	ISDN BRI
	4
	

	Аналогни преносник
	12
	

	IP екстензије
	15
	

	Аналогне екстензије
	32
	

	DECT екстензије
	5
	

	Интерфонски IP локал
	1
	


ДКЧ мора да разликује диспечерски од пословног саобраћаја и да даје приоритет диспечерском саобраћају, уколико се из било којих разлога дође у ситуацију да не могу да се опслуже сви саобраћајни захтеви.

Диспечерска конзола је терминални кориснички ТФ уређај - локални прикључак ДКЧ-а - пројектован и реализован тако да обезбеди диспечерима да на једноставан, очигледан, недвосмислен и интуитиван начин обављају мануелну контролу и управљање комутацијом оперативног (диспечерског) ТК саобраћаја. 

Конзола мора обезбедити могућност генерисања, пријема и обављања ТФ позива, као и активирање и праћење извршавања комутационих и других команди, односно, реализацију свих функција конзоле и/или ДКЦ-а у управљању и надзору над комплетним оперативним (диспечерским) телефонским саобраћајем. Сваки диспечерски центар има од два до четири активирана диспечерска радна места, а свако диспечерско радно место има посебну - своју диспечерску конзолу.

Диспечерска конзола (заједно са ДКЧ-ом) мора да обезбеди диспечеру:

· Успостављање одлазних и пријем долазних позива,

· Креирање реда чекања и по потреби и захтеву активацију говорних порука

· Визуелни приказ реда чекања, бројева који су у реду чекања, „извлачење“ приоритетних позива из реда чекања, креирање приоритета у долазном саобраћају.

· Резервацију потребних линкова (јавних прикључака или веза у сопственој ТК мрежи ЕПС-а),

· Преусмеравање, једноставном мануелном командом, свих долазних позива са једне групе конзола (радна места главних диспечера) на конзоле помоћних диспечера/радних места, као и на ДЕКТ локале ради мобилности у раду, приликом манипулације процесима.
· Успостављање веза између свих прикључака и веза повезаних на ДКЧ директно или кроз ТК везу према остатку система,

· Упад у успостављену везу у оквиру прикључака ДКЧ,

· Прекид успостављене везе у оквиру ДКЧ,

· Паркирање позива,
· Повезивање телефонског саобраћаја ДКЧ са радио-телефонским саобраћајем приватне дигиталне радио - мреже дистрибутивног подручја Нови Сад (Motorola Connect Plus) у складу са доступним интерфејсом за повезивање на страни радио - мреже дистрибутивног подручја Нови Сад.
· Пријем више истовремених "hot-line" позива са стандардних локалних аналогних прикључака, као и са повезаних наменских јавних аналогних прикључака и трајни приказ позива, светлосно и звучно, до прихватања позива или мануелне делимичне или потпуне деактивације позива (функција приказа дојаве збирне сигнализације из ЕЕО), 

· Приказ идентификације позивајућег, као и звучно и светлосно алармирање диспечера на основу приспелих  ТФ позива, 

· Приказ информације о линији/прикључку по коме је дошао позив на конзолу, истовремено са приказом идентификације позивајућег,

· Праћење обраде и стања приспелих позива све док се позиви дефинитивно не окончају одговарајућом командом диспечера, преко диспечерске конзоле,
· Интерфонску комуникацију са интерфонским апаратом на улазним вратима диспечерског центра.
Диспечерска конзола мора да има још и следеће карактеристике:

· Компатибилност у основним телефонским функцијама са системом који се испоручује (основни позив, трансфер, BLF (busy lamp field) – супервизија осталих SIP терминал у систему), иницирање аудио конференцијских веза до 8 учесника истовремено, могућност логовања више конзола/терминала на један SIP локал.

· Подршка за G722 и G711 кодеке.
· Могућност упаривања у паралелни рад са DECT бежичним телефоном, на исти SIP локал – One number концепт.

· Интерни именик са интеграцијом са централним CMG имеником.

· Да има терминал са графички TFT дисплејем осетљив на додир минималне дијагонале 7" у боји, минималне резолуције 800x480 пиксела, на коме се графички приказују важне информације о приспелим ТФ позивима, идентификацији позивајућег, прикључку/линији преко које је стигао позив, пропуштеним позивима, успостављеним конекцијама, незавршеним позивима, примљеним алармним позивима из трафо станица и друге потребне информације и податке. 

· Да, поред терминала са графичким дисплејем, има и PC ради софтверске контроле реда чекања и основних функција управљања за директно позивање локалних или јавних ТФ претплатничких бројева.

·  Да има визуелну индикацију активирања тастера, односно, визуелну индикацију приспелог долазног позива и успостављене конекције прикључака ДКЧ, док траје та конекција,

· Да има наглавне слушалице ("head - set"). 

ДКЧ мора да има могућност да се, у случају отказа свих конзола одређени унапред дефинисани аналогни прикључци аутоматски или мануелно пребаце на стандардне аналогне телефонске апарате (по процедури "рад у испаду"). Функција треба да обезбеди диспечерима могућност привременог коришћења, на елементарном нивоу, активних и исправних ТФ прикључака (јавних прикључака и ТФ прикључака на сопствену и ЕПС-ову ТФ мрежу) ДКЧ-а у условима кад ДКЧ не функционишу, односно, све док се поново не оспособе за рад.

ДКЧ мора да има могућност реализације најмање четири истовремене конференцијске везе са минимално по осам учесника у свакој конференцијској вези.

Мора да постоји могућност једноставне и брзе промене радне локације ДКЧ-а (заједно са диспечерским конзолама), за рад у ванредним условима. ДКЧ мора да има способност потпуно самосталног обављања комутације комплетног диспечерског телефонског саобраћаја и реализације свих функција дефинисаних за ДКЧ и диспечерске конзоле, на промењеној радној локацији на којој (у начелу) нема на располагању било какву комуникацију са остатком сопственог или јавног ТФ система, односно, сопственог или јавног система за пренос података.

3.3.5 Технички услови за ДПКЧ 
Диспечерско-пословни комутациони чвор представља обједињење функција диспечерског и пословног комутационог чвора у једну целину. Намењен је локацијама са мањим бројем пословних корисника с тим да се у потпуности мора очувати функционалност ДКЧ.

Сви претходно дефинисани Општи услови, Општи технички услови и Технички услови за ДКЧ и диспечерске конзоле у потпуности важе и за ДПКЧ.

ДПКЧ је са становишта капацитета (интерфејси, преносници и екстензије) исти за све локације које су предмет ове спецификације техничких карактеристика:
	Параметар
	ДПКЧ
	ПОНУЂЕНО

	Интерфејси
	2x10/100BaseTX
	

	IP преносник
	5
	

	ISDN PRI
	2
	

	ISDN BRI
	4
	

	Аналогни преносник
	12
	

	IP екстензије
	50
	

	Аналогне екстензије
	32
	

	DECT екстензије
	5
	

	Интерфонски IP локал
	1
	


3.3.6 Технички услови за терминалну телефонску опрему
ИП телефонски апарати треба да буду даљински напајани ("Power over Ethernet" IEEE 802.3af) и да имају уграђен L2 свич ради прикључења PC рачунара.

ИП телефонски апарати (високе и средње класе) треба да поседују могућност лаког и једноставног проширења броја програмабилних тастера, за скраћена бирања и друге програмабилне функције. Проширења могу бити реализована додавањем бочних модула са тастерима или на неки други погодан начин. Укупан број програмабилних функцијских тастера доступних на основном екрану мора бити најмање 6. 

Сви функцијски тастери на телефонским апаратима, и њима придружени модули за проширење, морају поседовати могућност програмирања тастера за функцијске особине и скраћена бирања. Телефон мора да поседује визуелну индикацију заузетог тастера долазним позивом или притиснутог од стране корисника. 

ИП телефонски апарат који припада високој класи мора бити опремљен графичким дисплејем у боји осетљивим на додир са најмање 7 инча, минималне резолуције 800x480 пиксела, као и да поседује интегрисану алфа нумеричку тастатуру и минимално 4 функцијска тастера. Апарат мора да подржава функцију рада без коришћења микротелефонске комбинације тј. „full duplex speakerphone“.

ИП телефонски апарат средње класе мора бити опремљен графичким дисплејем у боји са најмање 3,5 инча, минималне резолуције 320x240 пиксела са позадинским осветљењем, као и да поседује навигационе тастере за кретање кроз корисничке меније, интегрисану алфа нумеричку тастатуру и минимално 4 функцијска тастера. Апарат мора да подржава функцију рада без коришћења микротелефонске комбинације тј. „full duplex speakerphone“.

ИП телефонски апарат основне класе мора бити опремљен графичким дисплејем са најмање 3,4 инча минималне резолуције 128x48 pixel и позадинским осветлењем, навигационе тастере за кретање кроз корисничке меније, минимално 4 функцијска тастера.

Сви ИП телефонски апарати морају да имају могућност да се поставе у коси положај, као и могућност прикључења наглавних слушалица са микрофоном ("head-set"). 

Сви ИП телефонски апарати морају да има могућност измене и/или надоградње софтвера самог апарата, морају да подржавају функцију рада без коришћења микротелефонске комбинације.

Операторска конзола на новим ПКЧ конектује се на постојећу централну платформу за оператере CMG са које добија информације о контактима и статусу локала, а у исто време је конектована на локални ПКЧ преко кога прима позиве.  Конзола је PC терминал који треба да омогући ТФ манипуланту брзе операције у манипулацијама телефонским саобраћајем. Конзола треба да има брз и једноставан кориснички интерфејс тако да се манипулације ТФ везама обављају једноставним и интуитивним командама.

Ради реализације ових функционалности конзола у комплету мора имати PC терминал са апликацијом за управљање позивима, те терминал са графичким дисплејем величине минимално 4.3 инча у боји са позадинским осветлењем, минималне резолуције 480х272 пиксела, треба да располаже са минимум 32 тастера који се могу програмирати за активирање функција система и за директно бирање. 

Операторска конзола мора да поседује ауторизацију корисничким именом и лозинком, „hands free“ функционалност и могућност прикључења наглавних слушалица са микрофоном.

Операторска конзола мора да омогући реализацију следећих ТФ функција:

· преузимање и пренос спољних и интерних позива,

· преузимање враћених, задржаних и поновљених позива,

· селективно преузимање позива (када се истовремено појави више позива),

· стављање и преузимање позива на чекању,

· реализација бирања из корпоративног телефонског именика,

· приказ заузетости линија 
· приказ ИД броја и имена позивајућег корисника,

· приказ времена и датума на графичком дисплеју,

· могућност формирања најмање 8 различитих редова на чекању са приказом приоритета за различите позиве,

· преузимање позива са другог посредничког апарата (операторске конзоле),

· резервација линија,

· позив и пренос позива на други посреднички апарат (операторску конзолу),

· успостављање конференцијских веза са 8 или више истовремених учесника,

· скраћено бирање,

· упад у успостављену везу уз тон упозорења,

· активирање ноћног режима рада

· приказ додатних информација о вези,

· преусмерење позива.

Интерфонски апарат је ИП терминал без микротелефонске комбинације, са уграђеним микрофоном и звучником - прилагођен за монтажу на вертикални зид, и само једним уграђеним робусним тастером за позивање диспечерске конзоле ( "hot - line" позивање конзоле).

Понуђени бежични DECT апарати морају да имају могућност активирања било које корисничке функције из домена корисничких функција понуђене платформе.

3.4 Сервиси система
3.4.1 Основни сервиси:

· Аутоматски накнадни позив у случајевима одсутног или заузетог учесника и заузетог преносника.

· Најава позива код заузетог учесника коју иницира преносник или локални прикључак.

· Упад у везу од стране ТФ манипуланта или диспечера са манипулатске или диспечерске конзоле.

· Могућност успостављања конференцијске везе:

· Минимално три једновремене конференцијске везе са најмање 8 учесника у комутационом ИП чворишту пословне телефоније,

· Минимално четири једновремене конференцијске везе са најмање 8 учесника у комутационом ИП чворишту диспечерске телефоније.

· Скраћено бирање.

· Позивање без бирања - функција "hot line".

· Преузимање позива, индивидуално или групно.

· Прикључење на PBX групу са јавне телефонске мреже.

· Преусмеравање позива, једноставним командама, унутар и ван комутационог ИП чворишта у складу са следећим условима:

· Безусловно свих позива,

· Ако је позвани учесник заузет,

· Ако позвани учесник не одговара на позив (после изабраног броја звоњења),

· Ако је комутационо IP чвориште позваног учесника недоступно.

· Музика на чекању.

· Индикација поруке на чекању у систему говорне поште.

· Закључавање телефона и коришћење телефона само након уношења корисничког имена и лозинке.

· Могућност логовања корисника на било који ИП телефон у комутационом ИП чворишту са преузимањем свих својих предефинисаних права.

· Дневни/ ноћни режим рада система и дефинисање ноћног манипуланта, посебно на свакој од пословних локација за коју се испоручује ТКСДПТ.

· Могућност блокирања одређене класе одлазних позива (међународни, мобилна телефонија, забрана позивања одређених мрежних група са листе мрежних група које се користе за додатне услуге јавне ТФ мреже).

· Могућност временског ограничења дужине трајања одлазног позива за сваки локал ТКСДПТ појединачно.

3.4.2 Системски/кориснички сервиси:

· Функција транзитирања саобраћаја кроз постојећи телефонски систем ТЦ Нови Сад.
· Централизовано прикупљање и обрада информација о позивима са било које периферне локације. Интеграција са постојећим тарифним сервером - UNITEL.

· Идентификација позивајућег/ позваног корисника/ прикључка у постојећој телефонској мрежи ТЦ Нови Сад и ЕПС-а. Код јавних прикључака, ако то јавна мрежа обезбеђује/подржава.

· Обавештавање о поруци на чекању у систему говорне поште.
· Интеграција са постојећом контакт центар платформом.
· Скраћено бирање.

· Накнадни позив.

· Преусмеравање позива.

· Функција контроле путање остварења позива.

· Функције заштите: аутентификација, ауторизација, заштита интегритета података, подаци са историјатом управљачких операција, историјат логовања на систем и поједине терминале (посебно диспечерске и манипулантске конзоле).

· Могућност логовања корисника на било који ИП телефон у систему и на било ком чворишту система са преузимањем свих својих предефинисаних права из комутационог ИП чворишта кога корисних стандардно користи.

· Повезивање броја локалног прикључка и алфанумеричког имена корисника (функција “alias” ).

· Реализација функције дневни/ноћни рад за сваки локал у комутационом ИП чворишту 
· Упад у везу од стране диспечера, односно, ТФ манипуланта.

· Могућност праћење долазног/одлазног саобраћаја и генерисања извештаја.

· Централизован надзор и управљање са постојећим сетом апликација и алата

3.5 Технички захтеви за ИП мрежну опрему
По потреби, у оквиру мрежне опреме, предвидети и дефинисати додатне харверске и софтверске могућности за задовољење функција система IP телефоније према захтевима тендера (PSTN gateway функције и портови, редунданса, обрада позива у испаду и сл.).

Сва понуђена мрежна опрема мора бити од истог произвођача, при чему то може бити различит произвођач у односу на понуду опреме за обраду говорног сигнала с тим да се мора задовољити услов о компатибилности са постојећим системом дат раније.

Приступни свичеви који се користе у ИП мрежи за потребе ИП телефоније морају имати уграђена два SFP мултимодна 1000Base-SX SFP модула (не само слотови него и уграђени оптички модули истог произвођача као и свичеви) и најмање следеће карактеристике:

•
Управљиви Ethernet switch (за монтирање у 19'' рек);

•
24 10/100Mbps PoE porta i 2 dual-purpose uplink (10/100/1000 ili SFP) Ethernet porta;

•
PoE подршка за 24 симултана порта (15.4W);

•
Подршка за минимум 16Gbps Forwarding bandwidth;

•
Подршка за Jumbo fraim-ove za minimum 9018 bytes

•
Подршка за брзина прослеђивања од минимално 6,5Mpp/s (базирана на пакетима od 64 bajta);

•
Подршка за 128MB DRAM i 64MB Flash memorije;

•
Подршка за 255 VLAN – a i za 4000 VLAN ID-eva;

•
Подршка за Voice i privatni VLAN;

•
Подршка за broadcast, multicast, unicast i storm kontrolu po portu;

•
Подршка за spanning-tree standarde IEEE 802.1d, 802.1s, 802.1w;

•
Подршка за стандарде 802.3ad, 802.3af, 802.3ab,802.3u, 802.3z i 802.1x;

•
Подршка за 802.1p CoS и класификацију по DSCP polju, подршка за ограничавање брзине базирано на изворишној и циљној ИП адреси, изворишној и циљној MAC adresi, TCP i UDP информацијама на нивоу 4 или било којој комбинацији ових поља;

•
Подршка за 4 излазна реда чекања и бар 1 ред чекања стриктног приоритета;

•
Подршка за ограничавање приступа само одређеним MAC адресама радних станица одређеном порту свича;

•
Подршка за динамичку ARP инспекцију, листе за контролу приступа по порту, DHCP Snooping  (konzistentno mapiranje IP na MAC adrese i limitiranje količine DHCP saobraćaja na svič portovima

•
Podrška za IPv4 i IPv6 protokole;

•
Podrška za dinamičko konfigurisanje portova pomoću makroa na osnovu detekcije tipa uređaja koji se povezuje na port;

•
Podrška za SSHv2, RMON, SNMP v1,v2c,v3 i telnet interfejs;
•
Уз опрему треба испоручити каблове за напајање са шуко конекторима
Централни свичеви се користе као сабирна тачка приступних свичева, морају имати минимално 12 (дванаест) SFP портова, који имају могућност проширења мрежним модулима са минимално четири 1GB порта или два 10GB порта. Уз свич је потребно испоручити минимално пет оптичких 1000Base-SX SFP мултимодних модула и пет 1000BASE-T SFP модула (не само слотови него и уграђени оптички модули истог произвођача као и свичеви) и морају имати најмање следеће карактеристике:

•
Управљиви L3 гигабитни Ethernet switch (за монтирање у 19'' рек);

•
Могућност додавања редундантног напајања;

•
Могућност интегрисаног wireless контролера који подржава до 100 Access Pointa и до 2000 клијената на свичу или на stack-u, са wireless bandwith-ом од 20 Gbps

•
Могућност дељења напајања између уређаја у stack-u

•
68 Gbps switching капацитета;

•
Могућност стековања уз обезбеђене стек каблове;
•
Stacking bandwidth 480 Gbps

•
50.5 Mpps forwarding rate;

•
4 GB DRAM;

•
2 GB Flash меморије;

•
MAC адреса мин 32000;

•
24000 unicast рута;

•
Подршка за jumbo frame  9198 bytes;

•
Подршку за протоколе: RIP, VRRP, PBR;
•
Подршку за квалитет сервиса (QoS- приоритет преноса гласа над пакетима података, а који прати тзв. IETF DiffServ (Differentiated Service);

•
Подршка за сигурносне протоколе: Access Control List (ACL), Port (MAC) Security, 802.1x;

•
Подршка за следеће протоколе: 802.1p, 802.3ad, 802.1d, 802.3ab, 802.3ad;

•
Капацитет формирања мин. 1000 VLAN;
•
Уз опрему треба испоручити каблове за напајање са шуко конекторима
Рутери на локацијама ПКЧ морају имати најмање следеће карактеристике:

•
Рутер за монтирање у 19'' рек;

•
Минимум 2 GE porta 10/100/1000BaseT;

•
Минимум 1 SFP порт

•
Минимум 2 NIM  слота (слот за проширење)
•
Минимум 4 GB DDR3 DRAM меморије, са могућношћу проширења до 8 GB

•
Минимум 4 GB Flash меморије, са са могућношћу проширења до 8 GB

•
Минимум 1 екстерни USB порт

•
Минимум 1 конзолни порт типа Б мини

•
Минимум 1 серијски конзолни порт

•
Агрегатни проток минимум 50 Mbps са могућношћу повећања до 100 Mbps

•
Подршку за квалитет сервиса (QoS - приоритет преноса гласа над пакетима података, а који прати тзв. IETF DiffServ (Differentiated Service)

•
Сигурносне протоколе: zone based firewall, IPSEC VPN, ACL, RADIUS

•
Подршку за протоколе: BGP, OSPF, RIPv1, RIPv2, IS-IS, PIM SM, Multilink Point-to-Point Protocol (MLPPP), Frame Relay, Multilink Frame Relay (MLFR)

•
Управљачке и мрежне протоколе: Secure Shell Protocol Version 2 (SSHv2) i Simple Network Management Protocol Version 3 (SNMPv3), NetFlow(или еквивалентне JFlow, NetStream, cflowd)
•
Уз опрему треба испоручити каблове за напајање са шуко конекторима
3.6 Остала опрема и пратеће услуге
Опрема за беспрекидно напајање треба да обезбеди непрекидан рад система како централних мрежних уређаја тако и периферне опреме (свичеви, телефони) у трајању од минимално 4 сата у случају нестанка редовног напајања. Ово значи да је потребно обезбедити адекватне аку батерије за обезбеђење овог услова. Потребно је доставити прорачун којим се доказује захтевана аутономија.
Дефинишу се три типа уређаја за беспрекидно напајање:

· UPS тип 1 – Намењен је централним локацијама, за монтажу у рек орман, минимална излазна снага 3000VA;

· UPS тип 2 – Намењен је приступним свичевима, за монтажу у рек орман, минимална излазна снага 2200VA;

· UPS тип 3 – Намењен је приступним свичевима без монтаже у рек орман, минимална излазна снага 750VA;

Комуникациони орман за смештај опреме намењен је за смештај опреме ДКЧ, ПКЧ и ДПКЧ.

Орман мора да буде 19“, висине 42U, минималних димензија 800x1000, бочне стране да могу да се скидају, перфорирана предња и задња врата, бравица за закључавање. Уз орман потребно је испоручити две напојне летве са минимало 8 шуко утичница, прекидачем и осигурачем (19“ монтажа или монтажа у реку вертикално). Такође је потребно да има вентилаторе са термостатом и сет за уземљење.

Потребно је извршити испоруку и монтажу потребних разделника са ранжирним и раставним реглетама, ТФ и оптичким кабловима, додатном опремом и материјалом за повезивање на постојећу кућну ТФ инсталацију и повезивање на опрему пружаоца ТК услуга, на свакој локацији испоруке опреме.

На свим екстерним прикључцима потребно је имплементирати брзу пренапонску и прекострујну заштиту.

Потребно је испоручити за сваку локацију по један комплетан прибор (алат) за монтажу, конфигурисање и повезивање разделника и терминалне опреме.

Обуку корисника за рад са терминалном опремом (диспечери, манипуланти на посредничким уређајима и лица задужена за одржавање система и терминалне опреме) извршити на свакој локацији испоруке опреме.
 3.7 Документација
3.7.1 Документација која се доставља као саставни део понуде:

У оквиру Понуде Понуђач је дужан да достави пратећу документацију која треба да садржи:

· Идејно техничко решење за повезивање понуђених комутационих ИП чворишта у приватну мрежу комутационих ИП чворишта Наручиоца, са јединственом нумерацијом. 
· Детаљан опис понуђених комутационих чворишта и диспечерских конзола.

· Детаљни опис свих понуђених терминалних апарата и DECT базних станица.

· Упутство за монтажу понуђене опреме.

· Понуђач је обавезан да достави препоручену спецификацију и цене резервних делова и модула, узимајући у обзир обим испоручене опреме и експлоатациони циклус од пет година за који би препоручени сет резервних делова био довољан, према статистици кварова на испорученим системима Понуђача, односно, произвођача истог типа.
· Понуђач обавезно прилаже оверену и потписану изјаву да Центар за обуку и стручна лица, која ће изводити обуку стручних лица Наручиоца, задовољавају критеријуме произвођача за компетентно, квалитетно и адекватно извођење корисничке и сервисерске обуке за постизање системског нивоа знања полазника обуке. 
· Изјава о ауторизацији понуде 

Уколико Понуђач није истовремено и произвођач понуђених добара, обавезан да као додатни услов пословног капацитета у склопу своје понуде достави Изјаву о ауторизацији понуде, потписану и оверену од стране произвођача понуђених добара. Изјаву о ауторизацији потребно је доставити за предметну VoIP опрему и пратећу мрежну опрему.

У изјаву се уписују следећи подаци: назив и адреса произвођача, држава произвођача, назив понуђача и адреса, држава понуђача, назив (марка/тип) понуђених добара, (дужина гарантног периода за понуђена добара изражена у броју месеци), место и датум давања изјаве, печат и потпис овлашћеног лица произвођача.

Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице овлашћено од стране произвођача). Изјава се доставља на Обрасцу 6 или на меморандуму произвођача. Уколико је Изјава о ауторизацији достављена на меморандуму произвођача обавезно мора да садржи све елементе и податке који се налазе у Обрасцу 6.

Уколико је Изјава о ауторизацији достављена на страном језику, она мора бити преведена на српски језик. 

Пре доношења одлуке о закључењу оквирног споразума, наручилац може захтевати од понуђача чија је понуда буде оцењена као најповољнија, да на увид, између осталог, достави  и оригинал Изјаве о ауторизацији.
3.7.2 Документација која се испоручује накнадно, у оквиру реализације оквирног споразума/приликом испорукe опреме:

· Изабрани понуђач опреме треба да уради и достави Извођачки пројекат система и главних ТФ разделника за сваку локацију Наручиоца, пре почетка монтаже опреме за свако понуђено ТФ комутационо ИП чвориште / локацију.

· Изабрани понуђач је обавезан да након инсталације опреме и пуштања у рад система изради Техничку документацију изведеног стања за свако комутационо ИП чвориште посебно. Свака од Техничких документација изведеног стања мора бити достављена у три примерка (папирна верзија) и у два примерка (електронска верзија) на CD/DVD.

· Изабрани понуђач је обавезан да испоручи сервисну документацију за сву понуђену опрему на српском или енглеском језику, у најмање пет примерка (папирна верзија) и у  два примерка (електронска верзија) на CD/DVD. 
3.8  Квалитативни и квантитативни пријем 

Изабрани понуђач је обавезан да предмет набавке реализује у складу са техничком спецификацијом (Поглавље 3. Конкурсне документације), важећим техничким прописима и прописаним стандардима. Изабрани понуђач гарантује за квалитет и понуђене параметре испорученог и уграђеног предмета набавке.

Пријем предметних добара и пратећих услуга   констатоваће се потписивањем 

Записника о пријему добара/услуга (у складу са важећим законским одредбама и садржајем Прилога бр. 3, Записник о извршеној испоруци добара/пратећих услуга, који је саставни део ове конкурсне документације).  на којем су наведени датум пријема добара/извршене пратеће услуге са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Наручиоца, које је примило добра/пратеће услуге.  
Уграђена добра на локацијама Наручиоца ће се примити потписивањем Записника о извршеном пријемном испитивању на којем су наведени датум уградње и пријемног испитивања, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Наручиоца, које је присуствовало пријемном испитивању.
Квантитативни пријем добара/пратећих услуга
Изабрани понуђач се обавезује да писаним путем обавести Наручиоца о тачном датуму испоруке добара најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем добара извршиће се у просторијама Изабраног понуђача, констатоваће се потписивањем Записника о пријему добара – без примедби и  отпремнице, провером:
· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
У случају да дође до одступања од уговореног, Изабрани понуђач је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке, а док се ти недостаци не отклоне сматраће се да рок испоруке није испоштован и да добра нису спремна за уградњу.

Пратеће услуге се примају на локацијама Наручиоца, констатоваће се потписивањем Записника о пријему извршене пратеће услуге, провером да ли је услуга извршена у складу са захтеваним техничким карактеристика и условима наведеним у оквирном споразуму.
Квалитативни пријем

Изабрани понуђач je обавезан дa писаним путем обавести Наручиоца o датуму уградње и пријемног испитивања испоручених добара на локацију Наручиоца, најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања. Наручилац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће извршити пријемно испитивање у складу са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријемно испитивање не буде успешно извршено, Изабрани понуђач је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Наручиоца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке и уградње није испоштован и да пријемно испитивање није извршено.
Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Наручиоца и Изабраног понуђача састављају и потписују Записник о извршеном пријемном испитивању– без примедби, који мора бити достављен Наручиоцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Наручиоца (до три члана) сноси Изабрани понуђач.
3.9 Начин издавања Наруџбенице

Након закључења оквирног споразума, када настане потреба наручилац ће издати наруџбеницу за сваку појединачну испоруку/извршење пратеће услуге из спецификације, са условима из оквирног споразума (у складу са важећим законским одредбама и садржајем Прилога бр. 4, Наруџбеница, који је саставни део ове конкурсне документације).
У наруџбеници ће се прецизно дефинисати опис испоруке/пратеће услуге, место 
и рок испоруке/извршења пратеће услуге који не сме бити дужи од 90 дана од дана пријема наруџбенице од стране Изабраног понуђача. При издавању појединачне наруџбенице не могу се мењати битни услови из оквирног споразума. Понуђач се обавезује да потврди пријем наруџбенице Наручиоца, достављене у писаном облику путем електронске поште у року од 24 часа.
3.10  Важност оквирног споразума, рок и место испоруке и уградње добара и извршења пратећих услуга 

Важност оквирног споразума је до утрошка средстава у износу од 55.000.000,00 динара без ПДВ-а, а најдуже на период до две године од дана закључења оквирног споразума.
Рок испоруке и уградње и извршења пратећих услуга је максимално 90 дана од дана пријема сваке појединачне наруџбенице од стране Изабраног понуђача.
Након закључења оквирног споразума са једним понуђачем Наручилац ће путем наруџбеница поручивати предмет набавке из спецификације наведене у тачки 3, Техничка спецификација, Конкурсне документације, односно према понуђеним ценама наведеним у Обрасцу 2, Структура цене. 

Место испоруке и уградње предмета набавке је ЕД Панчево, ЕД Зрењанин, ЕД Ср. Митровица, Погон Вршац и Погон Врбас.

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Понуђача.
 3.11 Гарантни рок
Гарантни рок за предмет набавке је минимално 36 месеци од дана уградње.

Изабрани понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 
Датум 
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4 УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН

И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
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	4.1  ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ 

ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 75. ЗЈН


	1.
	Услов: Да је понуђач регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар;
Доказ: 

- за правно лице: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда 
- за предузетнике: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из одговарајућег регистра 
Напомена: 
· У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставити и за сваког подизвођача 

	2.
	Услов: Да понуђач и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
Доказ:

- за правно лице:
1) ЗА ЗАКОНСКОГ ЗАСТУПНИКА – уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.

2) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела организованог криминала – Уверење посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у Београду, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. С тим у вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је обавештење http://www.bg.vi.sud.rs/lt/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica-i-uverenja-za-fizicka-lica.htm
3) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела против привреде, против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре – Уверење Основног суда  (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.

 Посебна напомена: Уколико уверење основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и Уверење Вишег суда  на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања или давања мита.

- за физичко лице и предузетника: Уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.
Напомена: 
· У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити овај доказ и за правно лице и за законског заступника

· У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе доставити за сваког од њих

· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	3.
	Услов: Да је понуђач измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији

Доказ:

- за правно лице, предузетнике и физичка лица: 
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија  да је измирио доспеле порезе и доприносе и
2. Уверење Управе јавних прихода града, односно општине према месту седишта пореског обвезника правног лица, односно према пребивалишту физичког лица, да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода 
Напомена: 

· Уколико локална (општиснка) пореска управа у својој потврди наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе прибављају и од других локалних органа/организација/установа понуђач је дужан да уз потврду локалне пореске управе   приложи и потврде осталих локланих органа/организација/установа 
· Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо горе наведена два доказа, потребно је доставити уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације
· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)
Ови докази не могу бити старији више од два месеца од датума отварања понуда.



	4. 
	Услов: Да је понуђач при састављању понуде поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.
Доказ:

Потписан и оверен Образац изјаве на основу члана 75. став 2. ЗЈН (Образац бр. 5)
Напомена: Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити  потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.  


	
	4.2  ДОДАТНИ УСЛОВИ 
ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 76. ЗЈН

	5.
	Финансијски капацитет 
Услов за испуњење финансијског капацитета:

1. Ако је у претходне три обрачунске године (2014.,2015.,2016.) остварио укупан пословни приход у износу процењене вредности оквирног споразума 
2. Био ликвидан (није био у блокади) у последњих 12 (дванаест) месеци пре објављивања позива на Порталу јавних набавки (рачунајући од дана објаве позива на Порталу јавних набавки)
3. Да над понуђачем није покренут поступак стечаја или ликвидације, односно претходни стечајни поступак.
Докази: 

1. Извештај  о бонитету (образац БОН-ЈН) издат од стране надлежног органа (АПР-а). 

2.  Потврда о ликвидности издата од стране Народне банке Србије.

3. Потврда издата од стране АПР-а, односно Потврда надлежног привредног суда, да над Понуђачем није покренут поступак стечаја или ликвидације, односно претходни стечајни поступак.
Напомена:

Учесници у заједничкој понуди могу кумулативно да испуњавају наведене услове, док се наведени услов не односи на подизвођаче.

	6.
	Пословни капацитет 

Услов за испуњење пословног капацитета: 

Понуђач располаже неопходним пословним капацитетом:

1. ако поседује сертификат SRPS ISO 9001

2. ако поседује сертификат ISO 27001

Доказ: 

1. Копија сертификата SRPS ISO 9001

2. Копија сертификата ISO 27001
Напомена:

Учесници у заједничкој понуди могу кумулативно да испуњавају наведене услове, док се наведени услов не односи на подизвођаче.

	7.
	Технички капацитет

Услов за испуњење техничког капацитета:

Понуђач располаже неопходним техничким капацитетом:
1. Потврду произвођача телефонског система MiVoice MX-ONE да ће опрема за проширење бити испоручена на последњој доступној верзији, из текуће производње, компатибилно са постојећим системом.
2. Технички опис имплементације система на језику, са свом оргиналном документацијом произвођача за понуђено проширење система.
Доказ:
1. Потврда произвођача ИП телефонског система на меморандуму произвођача, са позивом на број набавке, оверена и преведена од овлашћеног судског тумача

2. Технички опис имплементације надоградње по локацијама, на српском језику, као и оргинална документација произвођача на српском или енглеском језику
Напомена:

Учесници у заједничкој понуди могу кумулативно да испуњавају наведене услове, док се наведени услов не односи на подизвођаче.

	8.
	Кадровски капацитет

Услов за испуњавање кадровског капацитета:

1.) Понуђач мора да има најмање 3 (три) лица (који су у радном односу или на други начин ангажован код понуђача) сертификованог од стране произвођача опреме за имплементацију и одржавање MiVoice MX-ONE 6
2.) Понуђач мора да има најмање 2 (два) лица (који су у радном односу или на други начин ангажован код понуђача) сертификованог од стране произвођача опреме за имплементацију и одржавање мрежне опреме која се нуди.

3.) Понуђач мора да има најмање једно лице (који je у радном односу или на други начин ангажовани код понуђача) са лиценцом број 353 - Одговорни пројектант телекомуникационих мрежа и система;

Доказ:
1) Копија сертификата преведена на српски језик, оверена од судског тумача, и копију доказа о радном статусу (уговор о раду и М3а/М-А образац или други доказ о начину ангажовања (уговор о делу, допунском раду, привремено повременим пословима...)), потврда произвођача, на меморандуму произвођача са позивом на број набавке, оверена и преведена о стране судског тумача, да су наведена лица положила за достављене сертификате
2) Копија сертификата преведена на српски језик, оверена од судског тумача, и копију доказа о радном статусу (уговор о раду и М3а/М-А образац или други доказ о начину ангажовања (уговор о делу, допунском раду, привремено повременим пословима...)), преведена о стране судског тумача, да су наведена лица положила за достављене сертификате
3) копију лиценце са потврдом ИКС-а о важности исте и копију доказа о радном статусу (уговор о раду и М3а/М-А образац или други доказ о начину ангажовања (уговор о делу, допунском раду, привремено повременим пословима...)).
Достављени докази морају бити у складу са Законом о раду ("Сл. гласник РС", бр. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013 и 75/2014). Потребно је да понуђачи поступају у складу са одредбама Закона о раду у погледу уговора или других доказа којима доказују кадровски капацитет.
Напомена:

Учесници у заједничкој понуди могу кумулативно да испуњавају наведене услове, док се наведени услов не односи на подизвођаче.


Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне и додатне услове из тачака 1 до 8 овог обрасца, биће одбијена као неприхватљива.

1. Докази о испуњености услова из члана 77. ЗЈН могу се достављати у неовереним копијама. Наручилац може пре доношења одлуке о закључењу оквирног споразума, захтевати од понуђача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.
Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
2. Лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне набавке, односно Наручилац не може одбити као неприхватљиву, понуду зато што не садржи доказ одређен ЗЈН или Конкурсном документацијом, ако је понуђач, навео у понуди интернет страницу на којој су тражени подаци јавно доступни. У том случају понуђач може, да у Изјави на свом меморандуму (која мора бити потписана и оверена), да наведе да је уписан у Регистар понуђача. Уз наведену Изјаву, понуђач може да достави и фотокопију Решења о упису понуђача у Регистар понуђача.  
На основу члана 79. став 5. ЗЈН понуђач није дужан да доставља следеће доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и то:

1)извод из регистра надлежног органа:

-извод из регистра АПР: www.apr.gov.rs  

2)докази из члана 75. став 1. тачка 1) ,2) и 4) ЗЈН

-регистар понуђача: www.apr.gov.rs
3. Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ, 
4. Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
5. Ако понуђач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде, због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата по прописима државе у којој понуђач има седиште и уколико уз понуду приложи одговарајући доказ за то, наручилац ће дозволити понуђачу да накнадно достави тражена документа у примереном року.
6. Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају докази из члана 77. ЗЈН, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе
7. Понуђач је дужан да без одлагања, а најкасније у року од пет дана од дана настанка промене у било којем од података које доказује, о тој промени писмено обавести наручиоца и да је документује на прописани начин.
Наручилац задржава право да и од осталих понуђача затражи да доставе копију захтеваних доказа о испуњености услова.

Понуђач је дужан да у остављеном примереном року који не може бити краћи од 5 (пет) дана од дана пријема писменог захтева Наручиоца, достави тражене доказе.

Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од 5 (пет) дана не достави копије тражених доказа, његова понуда ће се одбити као неприхватљива.

5 УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
5.1 Језик на којем понуда мора бити састављена
Поступак јавне набавке води се на српском језику и понуђач подноси понуду на српском језику.

Наручилац дозвољава да део понуде, који се односи на обавезно достављање тражене техничке документације у складу са поглављем 3. конкурсне документације, буде на енглеском језику.

Наручилац може да захтева да  делови понуде који су достављени на страном језику буду преведени на српски језик у складу са чланом 18. став 3. ЗЈН.

5.2
Припремање и подношење понуде 
Понуда се саставља тако што Понуђач попуњава, потписује и печатом оверава обрасце из конкурсне документације и доставља их заједно са осталим документима који представљају обавезну садржину понуде. Обрасце који чине обавезну садржину понуде потписује и печатом оверава овлашћени заступник Понуђача.

Препоручује се да сви документи поднети у понуди  буду нумерисани и повезани у целину (јемствеником, траком и сл.), тако да се појединачни листови, односно прилози, не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати. Препоручује се да се нумерација поднете документације изврши на свакоj страни на којој има текста, исписивањем “1 од n“, „2 од n“ и тако све до „n од n“, с тим да „n“ представља укупан број страна понуде.
Обрасци који су саставни део понуде попуњавају се читко, средством које оставља неизбрисив траг (хемијском оловком, рачунаром, писаћом машином и сл.). Понуда се подноси у затвореној коверти (или кутији) тако да се при отварању може проверити да ли је затворена, као и када је предата.
Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати и печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача.

У случају да се понуђачи определе да један понуђач из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. ЗЈН. 

Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 

5.3  Обавезна садржина понуде 
Обавезну садржину понуде чине следећи документи и обрасци које понуђач доставља попуњене, потписане од стране овлашћеног лица понуђача и оверене печатом:

1)  Образац 1. - Понуда 

2) Образац 2. - Структура цене
3) Докази којима се доказује испуњеност услова за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. и 76. ЗЈН, у складу са упутством како се доказује испуњеност тих услова  из  поглавља 4. Конкурсне документације, тачка 4.1-Обавезни ислови из тачке 4.2 Додатни услови
4) Банкарска гаранција за озбиљност понуде 
5) Oбразац 3. Модел оквирног споразума, потписан и печатом оверен од стране понуђача 
6) Образац 4.Изјава понуђача о независној понуди у складу са чланом 26. ЗЈН
7) Образац 5. Изјава понуђача у складу са чланом 75. став 2. ЗЈН 
8) Техничка документација којом се доказује испуњеност захтеваних техничких карактеристика, наведена у поглављу 3. Техничка спецификација  конкурсне документације 
9) Техничка спецификација, поглавље 3. Конкурсне документације, попуњена, оверена и потписана.
10) Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке (у случају подношења заједничке понуде)
11)  Изјава о ауторизацији (Образац 6). Изјава се доставља на Обрасцу 6 или на меморандуму произвођача
Уколико понуђач захтева надокнаду трошкова у складу са чланом 88. ЗЈН, као саставни део понуде доставља Изјаву о трошковима припреме понуде (Образац 7).
Пожељно  је да сви обрасци и документи који чине обавезну садржину понуде буду сложени према наведеном редоследу. 

Наручилац ће одбити као неприхватљиве све понуде које не испуњавају услове из позива за достављање понуда и конкурсне документације, као и понуде за које се у поступку стручне оцене понуда утврди да садрже неистините податке.
5.4
Начин подношења понуде

Понуђач може поднети само једну понуду.

Понуда може бити поднета самостално, са подизвођачем или као заједничка понуда.

Понуђач који је самостално поднео понуду не може у другим понудама да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда, у супротном, такве понуде ће бити одбијене.
Предметна јавна набавка није обликована у више посебних целина (партија).

Понуда са варијантама није дозвољена.
5.5 Измене, допуне и опозив понуде
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео и саму понуду - непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији.

У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти  да назначи назив и адресу понуђача. У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу Наручиоца са назнаком:

„Измена понуде за ЈН добара „Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме)“, ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017 или

„Допуна понуде за ЈН добара „Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме)“, ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017 или

„Опозив понуде за ЈН добара „Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме)“, ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017.
5.6
Подношење понуде са подизвођачима
Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу. Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе:

- назив подизвођача, а уколико оквирни споразум између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у оквирном споразуму;

- проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50% као и део предметне набавке који ће извршити преко подизвођача.

Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење уговорене набавке, без обзира на број подизвођача и обавезан је да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.

Обавеза Понуђача је  да за подизвођача достави доказе о испуњености обавезних  услова из члана 75. став 1. тач. 1), 2) и 4) ЗЈН, односно услова наведених у тачкама 1,2 и 3, тачке 4.1 конкурсне документације. 
Добављач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у супротном наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути оквирни споразум, осим ако би раскидом оквирног споразума Наручилац претрпео знатну штету.

Добављач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност Наручиоца. Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке који се извршава преко тог подизвођача. Пре доношења одлуке  о преношењу доспелих потраживања директно подизвођачу наручилац ће омогућити добављачу да у року од 5 дана од дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.
5.7 
Подношење заједничке понуде
Понуду може поднети група понуђача, с тим да сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни услове из члана 75. став 1. тач. 1), 2), и 4) ЗЈН, односно услова наведених у тачкама 1, 2, 3 и 4, тачке 4.1 конкурсне документације, док  додатне услове из тачке 4.2 конкурсне документације испуњавају заједно кумулативно. 

Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.
Саставни део заједничке понуде је Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке,а који садржи:
· податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем и 

· опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу оквирног споразума.
5.8 Објашњења у вези обавезних елемената понуде од којих зависи прихватљивост понуде
5.8.1 Понуђена цена 

Цена у понуди се исказује у динарима. 

Цене у понуди се исказују  без ПДВ-а и са ПДВ-ом, с тим да се приликом оцењивања понуде узима у обзир цена без ПДВ-а. Јединичне цене и укупно понуђена цена морају бити изражене са две децимале у складу са правилом заокруживања бројева. У случају рачунске грешке меродавна ће бити јединична цена.

Понуда која је изражена у две валуте, сматраће се неприхватљивом.
У Обрасцу структуре цене дате су оквирне количине ради лакшег упоређивања и оцењивања понуда. Стварне количине ће бити дефинисане наруџбеницом, што ће зависити од потреба Наручиоца, као и од одобрених финансијских средстава која се плански опредељују Годишњим програмом пословања Наручиоца, а оквирни споразум се закључује на процењену вредност.
Понуђена цена подразумева испоруку и уградњу предмета набавке и обухвата све трошкове реализације предмета набавке на начин како је дефинисано  конкурсном документацијом за предметну јавну набавку.
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, Наручилац ће поступити у складу са чланом 92. ЗЈН.

5.8.2 Корекција цене након закључења оквирног споразума
Након закључења оквирног споразума, Наручилац може дозволити промену уговорене цене изражене у динарима само из објективних разлога. Објективан разлог због којег се може дозволити промена цене је промена средњег курса динара у односу на EUR-о (према подацима Народне банке Србије) на дан настанка промета у односу на курс динара на дан истека рока важења понуде. 
Корекција цене ће се применити само када промена курса буде већа од ± 5% и вршиће се искључиво на основу писаног захтева понуђача, односно писаног захтева Наручиоца.
У случају примене корекције цене понуђач ће издати рачун на основу јединичних цена, а износ  корекције цене ће исказати као корекцију рачуна у виду књижног задужења/одобрења.
5.8.3 Важност оквирног споразума, рок и место испоруке и уградње добара и извршења пратећих услуга
Оквирни споразум ће се закључити са једним понуђачем на период од две године од закључења оквирног споразума или до утрошка средстава у износу од 55.000.000,00 динара без ПДВ-а.

Рок испоруке и уградње добара и извршења пратећих услуга је максимално 90 дана од дана пријема сваке појединачне наруџбенице од стране Изабраног понуђача.
Након закључења оквирног споразума са једним понуђачем Наручилац ће путем наруџбеница поручивати предмет набавке из спецификације наведене у тачки 3, Техничка спецификација, Конкурсне документације, односно према понуђеним ценама наведеним у Обрасцу 2, Структура цене. 

Место испоруке и уградње предмета набавке је ЕД Панчево, ЕД Зрењанин, ЕД Ср. Митровица, Погон Вршац и Погон Врбас.

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Понуђача
5.8.4 Начин издавања Наруџбенице

Након закључења оквирног споразума, када настане потреба Наручилац ће издати наруџбеницу за сваку појединачну испоруку/извршење пратеће услуге из спецификације, са условима из оквирног споразума (у складу са важећим законским одредбама и садржајем Прилога бр. 4, Наруџбеница, који је саставни део ове конкурсне документације).

У наруџбеници ће се прецизно дефинисати опис испоруке/пратеће услуге, место и рок испоруке/извршења пратеће услуге који не сме бити дужи од 90 дана од дана пријема наруџбенице од стране Изабраног понуђача. При издавању појединачне наруџбенице не могу се мењати битни услови из оквирног споразума. Понуђач се обавезује да потврди пријем наруџбенице Наручиоца, достављене у писаном облику путем електронске поште у року од 24 часа.
5.8.5 Начин и услови плаћања 
Плаћање испоруке и уградње добара и пратећих услуга који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, сукцесивно у законском року од 45 дана од дана пријема сваког исправног рачуна. Рачуни се достављају након сваке појединачне испоруке и уградње добара по локацијама, односно извршеним пратећим услугама и потписивања Записника о извршеној испоруци добара/пратећих услуга и Записника о извршеном пријемном испитивању, без примедби од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача.
Уз рачун се обавезно достављају следећи прилози: Записник о извршеној испоруци добара/пратећих услуга и Записника о извршеном пријемном испитивању, и копија отпремнице на којој су наведени датум испоруке и уградње добара и назив и количина испоручених добара или извршења пратеће услуге са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Наручиоца, које је примило предметна добра или пратеће услуге, број оквирног споразума и број наруџбенице.
У достављеном рачуну и отпремници, Изабрани понуђач је обавезан да се придржава тачно дефинисаних назива добара или пратећих услуга из Конкурсне документације и прихваћене понуде (Обрасца структуре цене). Уколико због коришћења различитих шифарника и софтверских решења Изабрани понуђач  није у могућности да у рачуну наведе тачне називе добара или пратећих услуга из прихваћене понуде (Обрасца структуре цене), обавезан је да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са називима из прихваћене понуде (Обрасца структуре цене).

Само овако достављен рачун ће се сматрати исправним рачуном.

У случају примене корекције цене Изабрани понуђач ће издати рачун на основу уговорених јединичних цена, а износ  корекције цене ће исказати као корекцију рачуна у виду књижног задужења/одобрења.

Напомена: Наручилац ће у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама ("Сл. гласник РС", бр. 119/2012 и 68/2015) оквирним споразумом са Изабраним понуђачем дефинисати рок плаћања (до 45 или до 60 дана) у зависности од статуса Изабраног понуђача (субјекат јавног сектора или привредни субјекат).​
5.8.6 Гарантни рок 
Гарантни рок за испоручена добра износи минимално 36 месеци од дана испоруке и уградње.
Изабрани понуђач je oбaвeзaн дa o сoпствeнoм трoшку oтклoни свe eвeнтуaлнe нeдoстaткe нa испoручeним дoбримa у тoку трajaњa гaрaнтнoг периода.
5.8.7  Рок важења понуде (опција понуде)

Рок важења понуде не може бити краћи од 120 дана од дана отварања понуда.
5.9  Средства финансијског обезбеђења 
Наручилац користи своје право да захтева достављање средстава финансијског обезбеђења (СФО) којим понуђачи обезбеђују испуњење својих обавеза из конкурсне документације и закљученог оквирног споразума.
Средства финансијског обезбеђења морају да буду у валути у којој је исказана понуда.
Трошкови прибављања средстава финансијског обезбеђења падају на терет понуђача.
Ако се за време трајања оквирног споразума о јавној набавци промене рокови за извршење уговорних обавеза, важност СФО мора се продужити.

Понуђач  је обавезан да достави следећа средства финансијског обезбеђења:
5.9.1 Као саставни део  понуде понуђач доставља:

     5.9.1.1  Банкарску гаранцију за озбиљност понуде  
Понуђач доставља оригинал банкарску гаранцију за озбиљност понуде у висини од 
5 %  од вредности оквирног споразума, без ПДВ-а.

Банкарскa гаранцијa понуђача мора бити неопозива, безусловна (без права на приговор) и наплатива на први писани позив, са роком важења најмање 10 дана дужим од рока важења понуде. Наручилац има право да наплати гаранцију за озбиљност понуде у случају да:

-понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени своју понуду или

-понуђач коме је додељен оквирни споразум благовремено не потпише или одбије да потпише исти или

-у случају да понуђач не достави захтевано средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла предвиђено оквирним споразумом.

У случају спора по овој гаранцији када је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији утврђује се надлежност суда у Београду.

Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг) и у том случају, понуђач је обавезан да достави контрагаранцију домаће банке.

Банкарска гаранција ће бити враћена понуђачу са којим није закључен оквирни споразум одмах по закључењу оквирног споразума са понуђачем чија је понуда изабрана као најповољнија.

Банкарска гаранција ће бити враћена Понуђачу са којим је закључен оквирни споразум у року од осам дана од дана предаје Наручиоцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Банкарска гаранција за озбиљност понуде доставља се као саставни део понуде и гласи на, Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице бр. 2 Београд, матични број 20053658, ПИБ 103920327, бр. тек.рач. 160-700-13 Banka Intesa.
Уколико средство финансијског обезбеђења није достављено у складу са захтевом из Конкурсне документације понуда ће бити одбијена као неприхватљива због битних недостатака.
5.9.2. Након закључивања оквирног споразума обавеза понуђача је да  достави: 
5.9.2.2 Банкарску гаранцију за добро извршење посла
5.9.2.3 Меницу као гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року
Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла гласи на ЈП „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице бр. 2 Београд и доставља се лично или поштом на адресу: 
ЈП„Електропривреда Србије“ Београд
                                        Одељење за набавке Нови Сад
                               Булевар ослобођења 100, 21000 НОВИ САД
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017
Средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року гласи на ЈП„Електропривреда Србије“ Београд Царице Милице бр. 2, Београд и доставља се приликом прве примопредаје предмета оквирног споразума или поштом на адресу: 
ЈП„Електропривреда Србије“ Београд

                                        Одељење за набавке Нови Сад

                               Булевар ослобођења 100, 21000 НОВИ САД
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017
5.10  Критеријум за доделу оквирног споразума

Критеријум за оцењивање понуда је најнижа понуђена цена.


Комисија за јавну набавку извршиће упоређивање укупно понуђених цена без ПДВ-а. 


Уколико две или више понуда имају исту понуђену цену, као повољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок. У случају истог понуђеног гарантног рока, као повољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок испоруке.

Уколико ни након примене горе наведених резервних критеријума није могуће рангирати понуде, рангирање понуда ће бити извршено путем жреба. 

Наручилац ће писмено обавестити све понуђаче о датуму када ће се одржати извлачење путем жреба. 
Извлачење путем жреба Наручилац ће  извршити јавно, у присуству понуђача који исти број пондера и не могу се рангирати ни применом резервних критеријума. На посебним папирима који су исте величине и боје наручилац ће исписати називе понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће представник Комисије извлачити само по један папир. Понуда Понуђача чији назив буде на извученом папиру биће боље рангирана у односну на неизвучене, све док се не рангирају све понуде.

5.11   Предност за домаће понуђаче и добра  
Предност за домаће понуђаче и добра биће остварена у складу са чланом 86. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, број 124/12, 14/15 и 68/15) и Законом о изменама и допуни Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, број 68/15), као и Правилником о начину доказивања испуњености услова да су понуђена добра домаћег порекла («Сл. гласник РС» бр. 33/13) и Упутством о условима, начину и поступку издавања уверења о домаћем пореклу добара у поступцима јавних набавки («Сл. гласник РС» бр. 48/13). 

Када понуђач достави доказ да нуди добра домаћег порекла, Наручилац ће, пре рангирања понуда, позвати све остале понуђаче чије су понуде оцењене као прихватљиве, да се изјасне да ли нуде добра домаћег порекла и да доставе доказ.

5.12  Начин означавања поверљивих података у понуди 
Свака страница понуде која садржи податке који су поверљиви за понуђача треба у горњем десном углу да садржи ознаку “ПОВЕРЉИВО” у складу са чланом 14. ЗЈН.

Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.
Уколико понуђач означи одређени део документације као поверљив, потребно је да образложи да ли постоји посебан пропис и по ком основу је наручилац дужан да чува податке као и да уз понуду достави и доказ (закон,оснивачки или интерни акт и сл.)

Наручилац je дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио у понуди.

Наручилац ће одбити да да информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.

Наручилац ће чувати као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и податке о поднетим понудама до отварања понуда.

5.13  Додатне информације и објашњења 
Заинтересовано лице може, у писаном облику тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже Наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде.

Захтев за додатним информацијама се доставља  са обавезном назнаком „Захтев за додатним информацијама или појашњењима за јавну набавку добара- Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН/8100/0045/2017, и може се упутити наручиоцу писаним путем, односно путем поште или непосредно преко писарнице на адресу наручиоца  и путем електронске поште, на e-mail: jovana.lisic@eps.rs , радним данима (понедељак-петак) у периоду од 08.00 до 16.00 часова.  
Наручилац ће у року од три дана од дана пријема захтева, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено.

Ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште или факсом, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна и да учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.

Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана пре истека рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.

5.14  Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке
Наручилац може писаним путем да захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача односно његовог подизвођача.

Уколико је потребно вршити додатна објашњења, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 

Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.

У случају разлике између јединичне цене и укупне цене, меродавна је јединична цена. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, Наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

5.15
Коришћење патената и права интелектуалне својине
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси понуђач.
5.16   Захтев за заштиту права
Обавештење о роковима и начину подношења захтева за заштиту права, са детаљним упутством о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став 1. тач. 1)–7) Закона, као и износом таксе из члана 156. став 1. тач. 1)–3) Закона и детаљним упутством о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним:

5.16.1  Рокови и начин подношења захтева за заштиту права:

Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: 
ЈП „Електропривреда Србије“ Београд,
Одељење за набавке Нови Сад

                               Булевар ослобођења 100, 21000 НОВИ САД
са назнаком: Захтев за заштиту права за ЈН добара- Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН/8100/0045/2017
а копија се истовремено доставља Републичкој комисији.

Захтев за заштиту права се може доставити и путем електронске поште на e-mail: jovana.lisic@eps.rs , радним данима (понедељак-петак) од 08.00 до 16.00 часова.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако овим законом није другачије одређено.

Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. овог закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из става 4. ове тачке, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 
После доношења одлуке о закључењу оквирног споразума/одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је десет дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. ЗЈН. 

Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права, које садржи податке из Прилога 3Љ. 

5.16.2 Детаљно упутство о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом   151. став 1. тач. 1) – 7) ЗЈН:

Захтев за заштиту права садржи:

1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт

2) назив и адресу наручиоца
3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца

4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке

5) чињенице и доказе којима се повреде доказују

6) потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН

7) потпис подносиоца.
Ако поднети захтев за заштиту права не садржи све обавезне елементе, ако је неблаговремен или ако је поднет од стране лица које нема активну легитимацију, наручилац ће такав захтев одбацити закључком. 

Закључак   наручилац доставља подносиоцу захтева и Републичкој комисији у року од три дана од дана доношења. 

Против закључка наручиоца   подносилац захтева може у року од три дана од дана пријема закључка поднети жалбу Републичкој комисији, док копију жалбе истовремено доставља наручиоцу. 

5.16.3 Износ таксе из члана 156. став 1. тач. 1)- 3) ЗЈН:

Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одређени рачун буџета Републике Србије уплати таксу од:  
1) 120.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда и ако процењена вредност није већа од 120.000.000 динара 

3) 120.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако процењена вредност није већа од 120.000.000 динара 

Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама.

Ако је захтев за заштиту права основан, наручилац мора подносиоцу захтева за заштиту права на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права.

Ако захтев за заштиту права није основан, подносилац захтева за заштиту права мора наручиоцу на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права.

Ако је захтев за заштиту права делимично усвојен, Републичка комисија одлучује да ли ће свака странка сносити своје трошкове или ће трошкови бити подељени сразмерно усвојеном захтеву за заштиту права.

Странке у захтеву морају прецизно да наведу трошкове за које траже накнаду.

Накнаду трошкова могуће је тражити до доношења одлуке наручиоца, односно Републичке комисије о поднетом захтеву за заштиту права.

О трошковима одлучује Републичка комисија. Одлука Републичке комисије је извршни наслов.

   5.16.4 Детаљно упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН
којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним.
Чланом 151. Закона о јавним набавкама („Службени  гласник РС“, број 124/12, 14/15 и 68/15)   је прописано да захтев за заштиту права мора да садржи, између осталог, и потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН.

Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одређени рачун буџета Републике Србије уплати таксу у износу прописаном чланом 156. ЗЈН.

Као доказ о уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, прихватиће се:

1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеће елементе:

(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке;

(2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. * Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован.

(3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши;

(4) број рачуна: 840-30678845-06;

(5) шифру плаћања: 153 или 253;

(6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;

(7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;

(8) корисник: буџет Републике Србије;

(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе;

(10) потпис овлашћеног лица банке.

2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1.

3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава);

4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим прописом.

Примерак правилно попуњеног налога за пренос и примерак правилно попуњеног налога за уплату могу се видети на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних набавки http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html 

УПЛАТА ИЗ ИНОСТРАНСТВА

Уплата таксе за подношење захтева за заштиту права из иностранства може се извршити на девизни рачун Министарства финансија – Управе за трезор

НАЗИВ И АДРЕСА БАНКЕ:

Народна банка Србије (НБС)

11000 Београд, ул. Немањина бр. 17

Србија

SWIFT CODE: NBSRRSBGXXX

НАЗИВ И АДРЕСА ИНСТИТУЦИЈЕ:

Министарство финансија

Управа за трезор

ул. Поп Лукина бр. 7-9

11000 Београд

IBAN: RS 35908500103019323073

НАПОМЕНА: Приликом уплата средстава потребно је навести следеће информације о плаћању - „детаљи плаћања“ (FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT):

– број у поступку јавне набавке на које се захтев за заштиту права односи и

назив наручиоца у поступку јавне набавке.

У прилогу су инструкције за уплате у валутама: EUR и USD.
PAYMENT INSTRUCTIONS 

	SWIFT MESSAGE MT103 – EUR

	FIELD 32A: 
	VALUE DATE – EUR- AMOUNT

	FIELD 50K:  
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 50K:  
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 56A:

(INTERMEDIARY)
	DEUTDEFFXXX

DEUTSCHE BANK AG, F/M

TAUNUSANLAGE 12

GERMANY

	FIELD 57A:

(ACC. WITH BANK)
	/DE20500700100935930800

NBSRRSBGXXX

NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL

BANK OF SERBIA – NBS BEOGRAD,

NEMANJINA 17

SERBIA

	FIELD 59:

(BENEFICIARY)
	/RS35908500103019323073

MINISTARSTVO FINANSIJA

UPRAVA ZA TREZOR

POP LUKINA7-9

BEOGRAD

	FIELD 70:  
	DETAILS OF PAYMENT

	
	


	SWIFT MESSAGE MT103 – USD
	

	FIELD 32A: 
	VALUE DATE – USD- AMOUNT

	FIELD 50K:  
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 56A:

(INTERMEDIARY)


	BKTRUS33XXX

DEUTSCHE BANK TRUST COMPANIY

AMERICAS, NEW YORK

60 WALL STREET

UNITED STATES

	FIELD 57A:

(ACC. WITH BANK)


	NBSRRSBGXXX

NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL

BANK OF SERBIA – NB BEOGRAD,

NEMANJINA 17

SERBIA

	FIELD 59:

(BENEFICIARY)


	/RS35908500103019323073

MINISTARSTVO FINANSIJA

UPRAVA ZA TREZOR

POP LUKINA7-9

BEOGRAD

	FIELD 70:  
	DETAILS OF PAYMENT


5.17   Закључивање оквирног споразума
Наручилац је обавезан да оквирни споразум о јавној набавци достави понуђачу којем је додељен оквирни споразум у року од осам дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права.
Понуђач којем буде додељен оквирни споразум, обавезан је да у року од највише 15 дана  од дана закључења оквирног споразума достави банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Достављање средства финансијског обезбеђења представља одложни услов, тако да правно дејство  оквирног споразума не настаје док се одложни услов не испуни. 
Ако понуђач којем је додељен оквирни споразум одбије да закључи оквирни споразум о јавној набавци наручилац може да закључи оквирни споразум са првим следећим најповољнијим понуђачем.
Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5) ЗЈН-а закључити оквирни споразум са понуђачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права. 
Наручилац може да дозволи промену цене или других битних елемената оквирног споразума и то из објективних разлога као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе.
5.18 Негативне референце
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказе наведене у члану 82. Закона о јавним набавкама.

5.19 Подношење понуде

Понудa  се подноси у  затвореној коверти (запакованој пошиљци) лично у писарницу  или поштом на адресу:
ЈП „Електропривреда Србије“ Београд

Одељење за набавке Нови Сад

Булевар ослобођења 100, 21000 НОВИ САД

са назнаком: „НЕ ОТВАРАТИ – ПОНУДА ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН/8100/0045/2017
Понуда треба да буде затворена на начин да се приликом њеног отварања са сигурношћу може утврдити да се први пут отвара.  

На полеђини коверте обавезно навести основне податке о понуђачу и име и телефон лица за контакт. У случају да понуду подноси група понуђача, на полеђини коверте  потребно је назначити да се ради о групи понуђача и навести основне податке о понуђачима и контакт телефоне.
Благовременом понудом ће се сматрати понуда која је примљена од стране  Наручиоца у року одређеном у позиву за подношење понуда без обзира на начин подношења.

Ако је поднета неблаговремена понуда, она ће по окончању поступка отварања, неотворена бити враћена понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено. 
5.20 Услови под којим представници понуђача могу учествовати у поступку 
       отварања понуда

Представници понуђача који желе активно да учествују у поступку  јавног отварања понуда, обавезни су  да пре почетка јавног отварања  комисији наручиоца предају  писмено овлашћење за учествовање у овом поступку, издато на меморандуму понуђача и оверено печатом и потписом овлашћеног лица понуђача. Лица која присуствују јавном отварању понуда, а нису предали овлашћење, немају право да коментаришу и дају примедбе на ток отварања понуда.

6.   О Б Р А С Ц И
Образац 1

П О Н У Д А
ПОНУДА бр. ___________ од ______________ у отвореном поступку за јавну набавку добара – Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН/8100/0045/2017
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање оквирног споразума:
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)

Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомена: -Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“ попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.

	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ
	_______________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ
	_______________________ динара

	3.
	Рок  испоруке/извршења пратећих услуга
	 Рок испоруке/извршења пратећих услуга је ___________ дана (макс. 90) од дана пријема наруџбенице од стране Изабраног понуђача.

	4.
	Гарантни рок
	______ (минимално 36) месеци од дана испоруке и уградње добара

	5.
	Рок плаћања
	Плаћање добара и пратећих услуга који су предмет ове јавне набавке наручилац ће извршити на текући рачун понуђача, након сваке појединачне испоруке и уградње добара и потписивања Записника о извршеној испоруци добара/пратећих услуга и Записника о извршеном пријемном испитивању од стране овлашћених представника Купца и  Продавца без примедби.

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


          Датум 

        Понуђач

________________                           М.П.                      ______________________

                                                                         (потпис овлашћеног лица)

                 Датум 




                         Подизвођач

         М. П. 

_____________________________

               ________________________


                                                       (потпис овлашћеног лица)
Напомене: 

-  Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).
- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 
- Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач. 
Образац 2
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ И УПУТСТВО ЗА ПОПУЊАВАЊЕ
Табела 1
	
	Назив добра са услугом уградње и пратећим услугама


	ДМКС ЕД ПА
	ПМКС ЕД ПА
	ДМКС ЕД ЗР
	ПМКС ЕД ЗР
	ДМКС ЕД СМ
	ПМКС ЕД СМ
	ДПМКС Погон ВШ
	ДПМКС Погон ВС
	УКУПНО
	Јед.цена без ПДВ-а

	Јед.цена са ПДВ-ом


	Ук. цена без ПДВ-а


	Ук. цена са ПДВ-ом



	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	1
	ДКЧ
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	0
	0
	3
	
	
	
	

	2
	ПКЧ тип 1
	0
	1
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	2
	
	
	
	

	3
	ПКЧ тип 2
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	
	
	
	

	4
	ДПКЧ
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	2
	
	
	
	

	5
	Диспечерска конзола
	3
	0
	3
	0
	3
	0
	1
	1
	11
	
	
	
	

	6
	Операторска конзола
	0
	3
	0
	3
	0
	2
	1
	1
	10
	
	
	
	

	7
	IP телефон ВК
	0
	10
	0
	10
	0
	6
	2
	2
	30
	
	
	
	

	8
	IP телефон СК
	3
	20
	3
	20
	3
	14
	5
	5
	73
	
	
	
	

	9
	IP телефон ОК
	7
	110
	7
	110
	7
	30
	20
	40
	331
	
	
	
	

	10
	Модул са додатним тастерима
	0
	3
	0
	3
	0
	3
	3
	3
	15
	
	
	
	

	11
	Софт IP телефон
	0
	10
	0
	10
	0
	10
	5
	5
	40
	
	
	
	

	12
	DECT бежични телефон
	0
	5
	0
	5
	0
	5
	2
	2
	19
	
	
	
	

	13
	DECT базна станица
	0
	5
	0
	5
	0
	5
	1
	2
	18
	
	
	
	

	14
	Интерфонски IP апарат
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	1
	5
	
	
	
	

	15
	Приступни свич
	0
	8
	0
	8
	0
	4
	2
	4
	26
	
	
	
	

	16
	Централни свич
	0
	2
	0
	2
	0
	2
	1
	1
	8
	
	
	
	

	17
	Рутер
	0
	2
	0
	2
	0
	2
	1
	1
	8
	
	
	
	

	18
	UPS тип 1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	4
	
	
	
	

	19
	UPS тип 2
	0
	2
	0
	2
	0
	2
	1
	2
	9
	
	
	
	

	20
	UPS тип 3
	0
	2
	0
	2
	0
	1
	2
	2
	9
	
	
	
	

	21
	Рек орман
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	1
	1
	5
	
	
	
	

	22
	Радови на припреми локације
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	8
	
	
	
	

	23
	Обука
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	8
	
	
	
	

	24
	Документација изведеног стања
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	8
	
	
	
	

	УКУПНО (од 1. до 24.) (РСД):
	
	
	


	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА без ПДВ-а


	

	II
	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а (стопа ПДВ-а, 20%)

(ред бр. I х 20%)
	

	III
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА са ПДВ-ом

(ред. бр. I +ред.бр. II)
	


Табела 2
Потребно је дати и преглед укупних цена по сваком мрежно-комутационом чвору:

	
	Мрежно-комутациони чвор
	УКУПНО БЕЗ ПДВ-а
(РСД)

	1
	ДМКС ЕД Панчево
	

	2
	ПМКС ЕД Панчево
	

	3
	ДМКС ЕД Зрењанин
	

	4
	ПМКС ЕД Зрењанин
	

	5
	ДМКС ЕД Ср. Митровица
	

	6
	ПМКС ЕД Ср. Митровица
	

	7
	ДПМКС Погон Вршац
	

	8
	ДПМКС Погон Врбас
	

	УКУПНО (РСД)
	


    Место и датум 

              Понуђач

____________________                        М.П.                     ______________________

                                                                              (потпис овлашћеног лица)

Упутство  за попуњавање Обрасца структуре цене

Понуђач је обавезан да као саставни део понуде достави образац Структуре цене (Образац бр. 2). Обавеза понуђача је да у Обрасцу структуре цене попуни све ставке, као и да образац потпише  и овери у складу са следећим објашњењима:
-у колону бр. 11 уписује се јединична цена предмета набавке исказана у динарима без ПДВ-а.
-у колону бр. 12 уписује се јединична цена са ПДВ-ом.
-у колону бр. 13 уписује се укупна цена без ПДВ-а за сваку позицију понуђеног предмета (13 = колона бр. 10 х колона бр. 11).
- у колону бр. 14. уписује се укупна цена са ПДВ-ом за сваку позицију понуђеног добра (14 = колона бр.10 х колона бр. 12).
- у ред бр. I – уписује се укупно понуђена цена за све позиције понуђеног добра без ПДВ-а (збир колоне бр. 13).
- у ред бр. II – уписује се укупан износ ПДВ-а (ред бр. I х 20%).
- у ред бр. III – уписује се укупно понуђена цена са ПДВ-ом (ред бр. I + ред бр. II).
- У Табели 2. Потребно је дати и преглед укупних цена по сваком мрежно-комутационом чвору, те цене су информативног карактера и не улазе у укупан збир понуђене цене.
-на место предвиђено за место и датум уписује се место и датум попуњавања обрасца структуре цене.

-на  место предвиђено за печат и потпис, овлашћено лице понуђача печатом оверава и потписује образац структуре цене.
ОБРАЗАЦ  3
МОДЕЛ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме)
Закључен између страна оквирног споразума: 
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице бр. 2, матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banca Intesа ад Београд, које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац)

     и

2.__________________________________________  из
_____________, улица _____________________________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број ____________, кога заступа _______________________, (у даљем тексту: Продавац)
2а)________________________________________из
_____________, улица ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2б)_______________________________________из
_____________, улица ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, кога заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач) 
          (попунити и заокружити у складу са понудом)

У случају да је поднета понуда са подизвођачем:

Продавац је део набавке која је предмет овог Оквирног споразума и то ..................................................................................................................................... 

                    (навести део предмета набавке који ће извршити подизвођач)

поверио подизвођачу  ................................................................................................. 

                                               (навести скраћено пословно име подизвођача)

    а која чини ................% од укупне вредности набавке.

Продавац одговара Купцу за уредно извршење дела набавке који је поверио подизвођачу.
У случају да је поднета понуда заједничка понуда:
На основу закљученог Споразума број..............од ...........године  о заједничком извршењу јавне набавке  број ЈН/8100/0045/2017 између: ............................................................. ( навести учеснике заједничке понуде) споразумне стране су се сагласиле:................................(могу се навести одредбе из споразума које су битне за реализацију оквирног споразума)

Понуђачи из групе понуђача  одговарају неограничено солидарно према Купцу.

Споразум број..............од ...........године  о заједничком извршењу јавне набавке бр. ЈН/8100/0045/2017 је саставни део овог Оквирног споразума.
УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Стране у оквирном споразуму констатују:

● да је Купац у складу са чланом 32. и 62. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/12, 14/15 и 68/15), спровео отворени поступак јавне набавке бр. ЈН/8100/0045/2017 ради набавке добара Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме)
● да је Продавац на основу позива за подношење понуда и конкурсне документације који су објављени на Порталу јавних набавки, Порталу службених гласила Републике Србије и база прописа и на интернет страници наручиоца дана........................, доставио Понуду бр._________ од __.__.____. године. (податке  попуњава Продавац)

● да је Купац на основу Извештаја комисије о стручној оцени понуда, у складу са чланом 105. ЗЈН и Одлуке о закључењу оквирног споразума бр. ________ од __.__.___. године донете у складу са чланом 108. ЗЈН, доделио Оквирни споразум о јавној набавци Продавцу. (податке попуњава Купац).
● овај Oквирни споразум не представља обавезу Купца на издавање наруџбеница.
● обавеза настаје издавањем Наруџбенице на основу овог Oквирног споразума.
ПРЕДМЕТ  ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
Члан 1.
Предмет овог Оквирног споразума је Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), које чине следећи сегменти:
●Испорука (транспорт), уградња, повезивање, конфигурација и пуштање у рад све специфициране и понуђене активне опреме, напајања и резервног напајања као и рек ормана за смештај активне опреме.

●Испорука и уградња свог потребног материјала (софтверских и харверских модула као и спојних / инсталационих каблова и прибора) за повезивање на јавну ТФ мрежу Телекома Србија.

●Испорука свог потребног материјала и опреме за смештај понуђене опреме у просторијама на локацијама Наручиоца као и материјала и опреме за повезивање испоручених мрежно-комутационих система на остатак ТК инфраструктуре Купца.

●Обука корисника.

●Израда Извођачког пројекта система и главних ТФ разделника за сваку локацију Купца, пре почетка монтаже опреме за свако понуђено ТФ комутационо ИП чвориште / локацију.
Предмет овог Оквирног споразума се реализује у складу са Понудом бр. _______од_________године, Обрасцем структуре цене и Техничком спецификацијом конкурсне документације за ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017  који су саставни део овог Оквирног споразума   

 ВРЕДНОСТ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА 

Члан. 2.
Вредност оквирног споразума за предмет оквирног споразума из члана 1. без обрачунатог ПДВ-а износи 55.000.000,00 динара. 
Порез на додату вредност биће обрачунат у складу са важећим законским прописима.
Јединичне цене из Обрасца структуре цене подразумевају  испоруку и уградњу на локацијама Купца и обухватају све трошкове реализације предмета Оквирног споразума на начин како је регулисано овим Оквирним споразумом.
Након закључења Оквирног споразума Купац прихвата корекцију уговорене цене изражену у динарима у складу са променом званичног средњег курса динара у односу на EUR, према подацима Народне Банке Србије, стављањем у однос средњег курса на дан настанка промета са средњим курсом на дан истека рока важења понуде. Корекција цене ће се применити само када промена курса буде већа од ± 5% и вршиће се искључиво на основу писаног захтева Продавца, односно Купца.

У случају примене корекције цене Продавац ће издати рачун на основу уговорених јединичних цена, а износ  корекције цене ће исказати као корекцију рачуна у виду књижног задужења/одобрења.
НАЧИН ПЛАЋАЊА 
Члан 3.
Плаћање уговорене цене за предмет Оквирног споразума из члана 1. Купац ће извршити на текући рачун Продавца, сукцесивно у законском року од 45 (60) дана од дана пријема  исправног рачуна. Рачуни се достављају након сваке појединачне испоруке и уградње добара по локацијама, односно извршеним пратећим услугама и потписивања Записника о извршеној испоруци добара/пратећих услуга и Записника о извршеном пријемном испитивању, без примедби од стране овлашћених представника Купца и Продавца.

Рачун за извршен предмет Оквирног споразума гласи на купца ЈП „Електропривреда Србије“ Царице Милице бр. 2,  11000 Београд, ПИБ 103920327 и доставља се на адресу Технички центар Нови Сад, Булевар ослобођења 100, 21000 Нови Сад.

На рачуну се овавезно наводи број Оквирног споразума и број наруџбенице на основу које се издаје рачун.
Уз рачун се обавезно достављају следећи прилози: Записник о извршеној испоруци добара/пратећих услуга и Записника о извршеном пријемном испитивању и копија отпремнице на којој су наведени датум испоруке и уградње добара и назив и количина испоручених добара или извршене пратеће услуге са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца, које је примило предметна добра или пратеће услуге. 
Износ на рачуну мора бити идентичан са износом на наруџбеници, а уколико дође до одступања у извршеним услугама и/или испорученим добрима Купац ће извршити измену наруџбенице или ће издати нову наруџбеницу која се односи на настало одступање.

Уколико на основу једне наруџбенице Продавац изда више рачуна, збир њихових износа мора да буде идентичан са износом на наруџбеници.

Обрачун извршених услуга и испоручених добара према свим  издатим наруџбеницама не сме бити већи од вредности на коју се закључује оквирни споразум.
У достављеном рачуну и отпремници, Продавац је обавезан да се придржава тачно дефинисаних назива добара или пратећих услуга из конкурсне документације и прихваћене понуде (Обрасца структуре цене). Уколико због коришћења различитих шифарника и софтверских решења Продавац није у могућности да  у рачуну наведе тачне називе добара или пратећих услуга из прихваћене понуде (Обрасца структуре цене), обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са називима  из прихваћене понуде (Обрасца структуре цене).

Само овако достављен рачун ће се сматрати исправним рачуном.

Напомена: Купац ће у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама ("Сл. гласник РС", бр. 119/2012 и 68/2015) оквирним споразумом са Продавцем дефинисати рок плаћања (до 45 или до 60 дана) у зависности од статуса Продавца (субјекат јавног сектора или привредни субјекат).​
РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И УГРАДЊЕ И ИЗВРШЕЊА ПРАТЕЋИХ УСЛУГА 
Члан 4.
Рок испоруке и уградње добара и извршења пратећих услуга је максимално 90 дана од дана пријема сваке појединачне наруџбенице од стране Продавца.
Место испоруке и уградње предмета набавке је ЕД Панчево, ЕД Зрењанин, ЕД Ср. Митровица, Погон Вршац и Погон Врбас.

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.
НАЧИН ИЗДАВАЊА НАРУЏБЕНИЦЕ

Члан 5.
Након закључења Оквирног споразума, када настане потреба Купац ће издати наруџбеницу за сваку појединачну испоруку/извршење пратеће услуге из спецификације, са условима из Оквирног споразума.
У наруџбеници ће се прецизно дефинисати опис испоруке/пратеће услуге, место и рок испоруке/извршења пратеће услуге који не сме бити дужи од 90 дана од дана пријема наруџбенице од стране Продавца. При издавању појединачне наруџбенице не могу се мењати битни услови из Оквирног споразума. Продавац се обавезује да потврди пријем наруџбенице Купца, достављене у писаном облику путем електронске поште у року од 24 часа.
КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
Члан 6.

Продавац је обавезан да предмет Оквирног споразума реализује у складу са техничком спецификацијом (Поглавље 3. Конкурсне документације), важећим техничким прописима и прописаним стандардима. Продавац гарантује за квалитет и понуђене параметре испорученог и уграђеног предмета Оквирног споразума.
Добра и пратеће услуге ће се примити потписивањем Записника о пријему добара/извршене пратеће услуге на којем су наведени датум пријема добара/извршене пратеће услуге са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца које је примило добра/пратеће услуге. 

Уграђена добра на локацијама Купца ће се примити потписивањем Записника о извршеном пријемном испитивању на којем су наведени датум уградње и пријемног испитивања, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца које је присуствовало пријемном испитивању.

Квантитативни пријем добара/пратећих услуга

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке добара најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем добара извршиће се у просторијама Продавца, констатоваће се потписивањем Записника о пријему добара – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.

У случају да дође до одступања од уговореног, Продавац је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке, а док се ти недостаци не отклоне сматраће се да рок испоруке није испоштован и да добра нису спремна за уградњу.

Пратеће услуге се примају на локацијама Купца, констатоваће се потписивањем Записника о пријему извршене пратеће услуге, провером да ли је услуга извршена у складу са захтеваним техничким карактеристика и условима наведеним у оквирном споразуму.

Квалитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму уградње и пријемног испитивања испоручених добара на локацију Купца, најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања. Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће извршити пријемно испитивање у складу са важећим стандардима за предмет Оквирног споразума.
Уколико пријемно испитивање не буде успешно извршено, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке и уградње није испоштован и да пријемно испитивање није извршено.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о извршеном пријемном испитивању– без примедби, који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца(до три члана) сноси Продавац.
ГАРАНТНИ РОК

Члан 7.
За испоручена и уграђена добра из члана 1. овог Оквирног споразума Продавац даје гарантни рок од ____ (минимално 36) месеци од дана  уградње добара. 

Продавац је обавезан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА 
Члан 8.  
Банкарска гаранција за добро извршење посла 
Продавац се обавезује да Купцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла и то неопозиву, безусловну, плативу на први позив и без права на приговор, издату у висини до 10% од вредности оквирног споразума без обрачунатог ПДВ-а, са роком важења 20 (двадесет) календарских дана дужим од рока важења Оквирног споразума.
Продавац може да достави банкарску гаранцију за добро извршење посла са роком важења не краћим од 6 месеци рачунајући од дана почетка важења банкарске гаранције, с тим да је обавезан да на сваких шест месеци, 15 дана пре истека банкарске гаранције, без обавештења Купца, продужава гаранцију банке на вредност преостале уговорне обавезе. Уколико Продавац не продужи банкарску гаранцију у наведеном року Купац ће активирати банкарску гаранцију за добро извршење посла и то може бити основ за раскидање Оквирног споразума. Последња гаранција, односно последње продужење банкарске гаранције за добро извршење посла, мора бити са роком важења које је најмање 20 дана дужи од рока важења Оквирног споразума.
Продавац се обавезује да у року од 15 дана од дана закључења Оквирног споразума Купцу  достави  банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Достављање средства финансијског обезбеђења представља одложни услов наступања правног дејства Оквирног споразума.
Уколико достављена банкарска гаранција садржи додатне услове за исплату, краће рокове и мањи износ, сматраће се да није достављена у прописаном року.
Купац је овлашћен да наплати банкарску гаранцију за добро извршење посла у целости у случају да Продавац не испуни било коју уговорну обавезу предвиђену овим Оквирним споразумом, као и у случају једностраног раскида истог од стране Продавца.
Ако се за време трајања Оквирног споразума промене рокови за извршење уговорне обавезе или друге околности које онемогућавају извршење уговорних обавеза, важност банкарске гаранције се мора продужити.
Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У том случају Продавац је обавезан да Купцу достави контрагаранцију домаће банке. 
Члан 9.
Меница као гаранција за отклањање недостатака у гарантном року 
Продавац се обавезује да као средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року преда Купцу:
- бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, безусловна, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица,
- менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу на износ од 5% од вредности Оквирног споразума(без ПДВ-а) у року који је 10 дана дужи од уговореног гарантног рока, с тим да евентуални продужетак гарантног рока има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења
- копију важећег картона депонованих потписа лица овлашћених за располагање новчаним средствима продавца, оверену од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице, са датумом који је идентичан датуму на меничном овлашћењу, односно  датуму регистрације менице, 
- фотокопију ОП обрасца
-доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице овереног од стране пословне банке која ће извршити регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС). 

Бланко сопствена меница за отклањање недостатака у гарантном року, доставља се Купцу у тренутку прве примопредаје предмета Оквирног споразума. 
Купац је овлашћен да наплати у целости бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног рока.
Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право  да наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла.
У складу са динамиком извршења испоруке, Продавац има обавезу да продужава рок важења средства финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  и то најкасније 10 дана пре истека претходно достављеног, тако да гарантни рок за сва испоручена добра која су предмет Оквирног споразума буде обухваћен средством финансијског обезбеђења.
УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ  ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ 
Члан 10.
Уколико Продавац у уговореном року и на уговорени начин не изврши испоруку и уградњу добара и извршење пратећих услуга који су предмет Оквирног споразума из члана 1. овог Оквирног споразума, Купац има право да наплати уговорну казну и то 0,5% од вредности појединачне наруџбенице за сваки дан закашњења, а највише у укупном износу од 10% вредности појединачне наруџбенице без ПДВ-а.
У случају доцње Купац има право да захтева и испуњење уговорне обавезе и уговорну казну, под условом да без одлагања, а најкасније пре пријема предмета Оквирног споразума саопшти Продавцу да задржава право на уговорну казну и под условом да до закашњења није дошло кривицом Купца, нити услед дејства више силе.
Наплатом уговорне казне Купац не губи право на накнаду штете.  
У случају закашњења из става 1. овог члана, првенствено се обрачунава уговорна казна, док се средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла наплаћује под условима из члана 8. овог Оквирног споразума. 
Плаћање уговорне казне  доспева у року од 10 (десет) дана од дана пријема  рачуна издатог од стране Купца по основу  уговорне казне.

Уколико Купац услед кашњења из ст. 1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа уговорне казне, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћене уговорне казне.

ВАЖНОСТ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
Члан 11.
Овај Оквирни споразум се сматра закљученим, под одложним условом, када га потпишу овлашћени заступници  страна из оквирног споразума, а ступа на правну снагу када Продавац испуни одложни услов и у уговореном року достави банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Оквирни споразум се закључује на период од две године. Уколико се уговорена средства утроше пре истека рока важења Оквирног споразума, Оквирни споразум ће се сматрати реализованим. 
ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
Члан 12.
Купац може да дозволи промену цене или других битних елемената Оквирног споразума и то из објективних разлога као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе.
Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Оквирног споразума изврше у писаној форми – закључивањем анекса  уз овај Оквирни споразум.

ВИША СИЛА
Члан 13.
Уколико после закључења овог Оквирног споразума наступе околности више силе које доведу до ометања или онемогућавања извршења обавеза дефинисаних овим  Оквирним споразумом, рокови извршења обавеза ће се продужити за време трајања више силе. 
Виша сила подразумева екстремне и ванредне догађаје који се не могу предвидети, који су се догодили без воље и утицаја уговорних страна и који нису могли бити спречени од стране погођене вишом силом. Вишом силом могу се сматрати поплаве, земљотреси, пожари, политичка збивања (рат, нереди већег обима), императивне одлуке власти (забрана промета увоза и извоза) и сл.
Уговорна страна погођена вишом силом, дужна је да у најкраћем року у писаној форми обавестити другу страну о настанку непредвиђених околности и доставити одговарајуће доказе.
НАКНАДА ШТЕТЕ
Члан 14.
Продавац је у складу са Законом о облигационим односима одговоран за штету коју је претрпео Купац неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Оквирним споразумом
.
Уколико Купац претрпи штету због чињења или нечињења Продавца и уколико се стране у овом Оквирном споразуму сагласе око основа и висине претрпљене штете, Продавац је сагласан да Купцу исту накнади, тако што Купац има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Продавца уз издавање рачуна са одговарајућим обрачуном и са роком плаћања од 15 (петнаест) дана од дана пријема истог.
РАСКИД ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА 
Члан 15.
Свака од уговорних страна има право на раскид овог Оквирног споразума због неизвршења, под условом да друга страна и по протеку рока од осам дана од дана пријема писмене опомене да не испуњава обавезе из овог Оквирног споразума, не поступи по примедбама из исте опомене.

У случају из претходног става, уговорна страна која је доставила опомену, писменим путем обавештава другу уговорну страну да су стекли услови за раскид овог Оквирног споразума, услед чега сматра овај Оквирни споразум раскинутим. 
ЛИЦЕ ЗАДУЖЕНО ЗА ПРАЋЕЊЕ РЕАЛИЗАЦИЈЕ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА
Члан 16.
Купац  у складу са својим интерним актима именује лице задужено за праћење реализације овог Оквирног споразума и комуникацију са задуженим лицима Продавца.                                                                                
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 17.
Продавац је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 5 дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, о насталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.

Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Оквирног споразума
Члан 18.
Уколико у току трајања обавеза из овог Оквирног споразума дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Оквирног споразума, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Оквирним споразумом о статусној промени.

Члан 19.
Продавац је обавезан да чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Оквирног споразума. 

Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Оквирног споразума, Продавац не може стављати на располагање трећим лицима без претходне писане сагласности Купца. 
Члан 20.
У случају неоснованог одустанка или неиспуњења Оквирног споразума од стране једне уговорне стране, друга уговорна страна има право на раскид Оквирног споразума и накнаду штете. 

За све што није регулисано овим Оквирним споразумом, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима.
Евентуалне спорове по овом Оквирном споразуму уговорне стране ће настојати да реше на споразуман начин, а уколико у томе не успеју, уговара се  надлежност суда  у Београду.
Члан 21.

Саставни део овог оквирног споразума чине:

Прилог 1 - Конкурсна документација (на Порталу јавних набавки под шифром _____)

Прилог 2  - Понуда

Прилог 3  - Образац структуре цене
Прилог 4. Техничка спецификација, поглавље 3. Конкурсне документације,

Прилог 5 - Споразум о заједничком наступању (уколико се ради о заједничкој понуди)
Члан 22.

Оквирни споразум је сачињен у 4 (четири) истоветна примерка од којих  по 2 (два) примерка припадају свакој од страна Оквирног споразума. 

	                       КУПАЦ
	
	                ПРОДАВАЦ

	Јавно предузеће „Електропривреда    

               Србије“ Београд
	
	                     (Назив)

	     ________________________
	М.П.   
	_____________________________

	                Милорад Грчић
	
	             (име и презиме)

	                 в.д. директора 
	
	                   функција


Напомена: Модел оквирног споразума је саставни део Конкурсне документације и он представља садржину оквирног споразума који ће бити закључен са  понуђачем којем буде додељен оквирни споразум о јавној набавци.
ОБРАЗАЦ 4
ИЗЈАВА О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

	Скраћено пословно име понуђача:
	

	Седиште:  
	

	Адреса седишта:
	

	Матични број:  
	

	ПИБ:  
	


На основу члана 26. Закона о јавним набавкама ( „Службени гласник РС“, бр. 124/2012, 14/15 и 68/15) ,члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (4) и члана 16. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки начину доказивања испуњености услова («Службени гласник РС», бр.86/15) понуђач ______________________ из ___________________ ул. _____________ бр.___________________ даје

ИЗЈАВУ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

и под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да је Понуду број:________ за јавну набавку добара Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017, Наручиоца Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд по Позиву за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца дана ___________. године и Порталу службених гласила Републике Србије и базе прописа, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

У супротном упознат је  да ће сходно члану 168.став 1.тачка 2) Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15), оквирни споразум о јавној набавци бити ништаван.

           Датум 

               Понуђач

________________                        М.П.                             ______________________

                                                                                  (потпис овлашћеног лица)

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
Образац 5
	Скраћено пословно име понуђача:
	

	Седиште:  
	

	Адреса седишта:
	

	Матични број:  
	

	ПИБ:  
	


На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ бр.124/2012, 14/15  и 68/15) као понуђач дајем

И З Ј А В У

којом изричито наводимо да смо у свом досадашњем раду и при састављању Понуде  број: .................... за јавну набавку добара Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017, поштовали обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немамо забрану обављања делатности која је на снази у време подношења Понуде.
          Датум 

               Понуђач

________________                        М.П.                             ______________________
                                                                              (потпис овлашћеног лица)

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача. 

Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
ОБРАЗАЦ 6
ИЗЈАВА О АУТОРИЗАЦИЈИ ПОНУДЕ

	Скраћено пословно име произвођача:
	

	Седиште:  

	

	Адреса седишта:

	


У својству произвођача:

.................................................................................................................................................................................................................................................................................................... 

...........................................................................................................................................    
                    (навести    назив (тип/ознаку) добра које је предмет јавне набавке)
изјављујем да у потпуности подржавам понуђача:

	Скраћено пословно име 
понуђача:
	

	Седиште:  

	

	Адреса седишта:

	


који је поднео понуду за јавну набавку добара - Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017, Наручиоца  Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд.
              Место и датум 




                   Произвођач

              М. П. 

   _______________________


                _________________________

                                                                                            (потпис овлашћеног лица)                                                                                             
Напомена: Попунити у складу са захтевима из поглавља 3. Техничка спецификација.Уколико се нуде производи  различитих произвођача овај Образац ископирати и доставити у потребном  броју примерака. 
Образац 7
ТРОШКОВИ ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
за јавну набавку добара добара - Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), ЈН бр. ЈН/8100/0045/2017
На основу члана 88. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (3) и члана 15. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова  (”Службени гласник РС” бр. 86/15), уз понуду прилажем 
СТРУКТУРУ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

	
	__________ динара без ПДВ

	трошкови прибављања средстава обезбеђења
	__________ динара без ПДВ

	Укупни трошкови без ПДВ
	__________ динара

	ПДВ
	__________ динара

	Укупни  трошкови са ПДВ
	__________ динара


Структуру трошкова припреме понуде прилажем и тражим накнаду наведених трошкова уколико наручилац предметни поступак јавне набавке обустави из разлога који су на страни наручиоца , сходно члану 88. став 3. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15)                                
          Датум 

               Понуђач

________________                        М.П.                             ______________________

                                                                              (потпис овлашћеног лица)
Напомена:

-образац трошкова припреме понуде попуњавају само они понуђачи који су имали наведене трошкове и који траже да му их наручилац надокнади

-остале трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12) 

-уколико понуђач не попуни образац трошкова припреме понуде,наручилац није дужан да му надокнади трошкове.
                                                        7. П Р И Л О З И 
ПРИЛОГ 1
Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................

(назив и седиште Понуђача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Понуђача): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (Понуђача): ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Понуђача): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ: Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2,11000 Београд, матични број 20053658, ПИБ 103920327, бр. тек. рачуна: 160-700-13 Banka Intesa.
Предајемо вам 1 (једну) потписану и оверену, бланко  сопствену  меницу која је неопозива, безусловна, без права протеста и наплатива на први позив, серијски                 бр._________________ (уписати серијски број)  као средство финансијског обезбеђења и овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице број 2, Београд, као Повериоца, да предату меницу може попунити до максималног износа  од _______________ динара, (и  словима  _________________динара), по Оквирном споразуму за Проширење ВоИП система (пројектовање са набавком и уградњом опреме), бр._________ од _________________(заведен код Корисника - Повериоца) и бр.____________ од _________________(заведен код дужника) као средство финансијског обезбеђења за oтклањање недостатака у гарантном року у вредности од 5% вредности оквирног споразума без ПДВ уколико ________________________(назив дужника), као дужник не отклони недостатке у гарантном року.

Издата Бланко соло меница серијски број (уписати серијски број) може се поднети на наплату у року доспећа  утврђеном  Оквирним споразумом бр. ___________ од _________ године (заведен код Корисника-Повериоца)  и бр. _____________ од _____ године (заведен код дужника) т.ј. најкасније до истека рока од 30 (тридесет) дана од истека гарантног рока с тим да евентуални продужетак рока завршетка реализације оквирног споразума има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, за исти број дана за који ће бити продужен и рок за испоруку.

Овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, као Повериоца да у складу са горе наведеним условом, изврши наплату доспелих хартија од вредности бланко соло менице, безусловно и нeопозиво, без протеста и трошкова, вансудски ИНИЦИРА наплату - издавањем налога за наплату на терет текућег рачуна Дужника бр.______ код __________________ Банке, а у корист текућег рачуна Повериоца бр. 160-700-13 Banka Intesa.

Меница је важећа и у случају да у току трајања реализације наведеног оквирног споразума дође до: промена овлашћених за заступање правног лица, промена лица овлашћених за располагање средствима са рачуна Дужника, промена печата, статусних промена код Дужника, оснивања нових правних субјеката од стране Дужника и других промена од значаја за правни промет.

Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање Дужника _____________________(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо - овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, од којих је 1 (један) примерак за Повериоца, а 1 (један) задржава Дужник.

Место и датум издавања Овлашћења          

	Датум:
	
	Понуђач:

	
	М.П.
	

	
	
	


                                                                                                 Потпис овлашћеног лица

Прилог:

· 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за отклањање недостатака у гарантном року

· фотокопија важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверена од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона)

· фотокопија ОП обрасца 

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 
Меница као средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року доставља се приликом прве примопредаје предмета оквирног споразума,   у складу са садржином овог Прилога. 
ПРИЛОГ 2
ЗАПИСНИК О ИЗВРШЕНОЈ ИСПОРУЦИ ДОБАРА/ПРАТЕЋИХ УСЛУГА
Датум ___________


ПРОДАВАЦ:



                                 КУПАЦ:
 ___________________________                               ________________________

    (Назив правног  лица)    
                  (Назив организационог дела ЈП ЕПС)

___________________________          

_____________________________

   (Адреса правног  лица) 

               (Адреса организационог дела ЈП ЕПС)

Број Оквирног споразума:      __________________________________________
Број наруџбенице (НЗН):  ________________________

Место извршене испоруке/пратеће услуге:  __________________________

Објекат: ______________________________________________________

А) ДЕТАЉНА СПЕЦИФИКАЦИЈА ДОБАРА/ПРАТЕЋИХ УСЛУГА: 

Укупна вредност испоручених добара/извршених пратећих услуга по спецификацији__________ без ПДВ-а. 

	ПРИЛОГ: НАРУЏБЕНИЦА (садржи предмет, рок, количину, јединицу мере, јединичну цену без ПДВ-а, укупну цену без ПДВ-а, укупан износ без ПДВ-а) 
Предмет оквирног споразума (добра/пратеће услуге) одговара траженим техничким карактеристикама.
	□ ДА

□ НЕ

	Предмет оквирног споразума нема видљивих оштећења 
	□ ДА

□ НЕ


Укупан број позиција из спецификације:                            Број улаза:

___________________________________________________________________

Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају рекламације): ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Друге напомене : ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Б) Да су добра испоручена/извршене пратеће услуге у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно оквирном споразуму потврђују:

    ПРОДАВАЦ:
                                                                          КУПАЦ:                      
____________________
                                            _______________________

    (Име и презиме)

                                                      (Име и презиме)

   ПРИЛОГ 3
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ” БЕОГРАД

Улица _______________

Број: 

Место, датум

                                                                                        Назив и адреса Продавца
На основу члана 40.  Закона о јавним набавкама („СЛ.гл.РС“, бр. 124/12,  14/15 и 68/15) у складу са закљученим Оквирним споразумом бр.___________ од ____________. издаје се:

                                      Н  А  Р  У Џ  Б  Е  Н   И   Ц    А

Молимо Вас да у складу са Вашом прихваћеном понудом бр. ___________ од __________. године испоручите следећа добра/извршите следеће услуге:

	Р.б
	Назив добра/ пратеће услуге
	Јед.

мере
	количина
	Јед.

цена без ПДВ-а
дин.  
	Јед.

цена са ПДВ-ом
дин. 
	Укупна цена без ПДВ-а
дин.  
	Укупна цена са ПДВ-ом
дин. 
	Додатни опис добра/пратеће услуге


	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9)

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	


	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  без ПДВ____ динара 
(збир колоне бр. 7)
	

	II
	УКУПАН ИЗНОС  ПДВ_____ динара
	

	III
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  са ПДВ

(ред. бр.I+ред.бр.II)______динара
	


	УСЛОВ НАРУЧИОЦА

	РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА:

Сукцесивно, након сваке појединачне испоруке и уградње добара, односно извршења пратеће услуге, потписивања Записника о извршеној испоруци добара/извршене пратеће услуге и Записника о извршеном пријемном испитивању након уградње добара на локацији Наручиоца, од стране овлашћених представника Купца и  Продавца - без примедби, а по појединачно издатој наруџбеници, у року до 45 дана од дана пријема исправног рачуна.  

	РОК ИСПОРУКЕ:
У року од__________(макс. 90) дана од дана пријема наруџбенице Наручиоца

	МЕСТО ИСПОРУКЕ: 




Доставити:

-Наслову

-Лицу за праћење извршења Оквирног споразума

-Сектору за набавке и ком.пословање (оригинал)

-Економско-финансијском сектору (оригинал)

-Сектору за набавке и комерцијално пословање-План и анализа

-Сектор за правне послове

-Сектору за набавке и комерцијално пословање-Служба комерцијале

-Служба за аналитику

-Архива (оригинал)
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